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,. Leigázás és megsemmisités. 
Berlin városa nem rendez

het óvácziót oly ország uralko
dójának, amelyben a németsé.· 
get leigázzák és megsP.mmisités-

\....,. sel fenyegetik. 

-.. Ezen szavak hangzottak el a berlini 
képviselőtestület közgyülésén, mikor a vá
ros frldiszitl;si költségr;it tárgyalták abból 

:.. . .... ,- alkalomból, hogy O Felsége a király 
· . · a német császárt meglátogatni szándéko
~ zik. A német szoczialista-vezér lelkét fel-
-:iJ szólalása közben elfogta az a gyűlölet, az 
,, a fanaticzizmus, a német schulvereinisták 
\ 11 az a lelketlen és hazug galádsága, mely-
1.. lyel épen nemzetünket gyanusitja. 
t Hiába való volna az ily tendencziák 
~ elleni küzdelem, mert nem érveken alap-
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TARCZA. 
-============= ========== 

Jó reggelt. 
lrta: Catulle Mutdés. 

(Francziából.) 

Bruat Oktáv Ferdináadnak egy reggel gon
dolata támadt, amelyet kitünőnek talált. 

Bruat Oktáv Ferdinánd "iró" volt. Irt ver
seket, amiket egy ujság sem akart kiadni, re
gényeket, amelyeket a könyvkiadók olvasatla
nul küldtek vissza és szindarabokat, amelyeket 
még a czirkuszdirektorok sem akartak elfo
gadni előadásra. 
"' De ha .Bru~tnak nem is volt igazi irói ta
lentu.ma, hi_v~tást érzett magában arra, hogy 
egy irodalmi Iskola fejévé legyen. Ugy vélt~, 
hogy. m~goldotta a modern költészet talányát. 
Szakitam kell, - ugymond - a romanticziz
mussal éppen ugy, mint ~ klassziczizmussal. 
Uj eszm~ket,. uj formák~t. uj írásmódot kell 
teremtem, mmthogy mmden kornak más az 
fiszméje, mások a sajátosságai. A modern kor 
má~. mint ':olt a régi s nekünk meg kell ta
lálm a2lt az Irodalmat, mely a mai kor hangu-
latát fejezze ki uj és eredeti módon. . 

L~het, hogy Bruatnak igaza volt de ő egy
általá 'lan nem termett arra, hogy lelke legyen 
bá:mioole .mozgalomnak .. ~Hnden tehetsége any
nylra: szoritkozott, hogy ügyesen tudott bes7.élni 
s néha a kávétlázban szép szónoklatot tudott 

POLITIKAl NAPILAP. 

szanak vádaskodásaik, mert vérükben, 
természetükben van a rombolás, az em
bertársaik elleni gyülölködés és az orszá
gok, a fennálló rend elleni izgatás. Ha 
kíméletlen a társadalom bármelyik rétege 
akkor,· amidőn a jogosat lábbal tiporja a 
jogtalan, ha a zsarnokság megszegi a sza
badság szárnyát, ha az emberi jogok, a 
veleszületett jogok elfo j tatnak hatalmi vagy 
önérdel{ből, akkor minden igaz embernek 
és igaz, hazafinak ezen jelenségek leküz
désére inditott harczban részt venni leg
szentebb kötelessége. De ha a társadalom 
bármelyik rétege vagy annak vezére ha
zug eszmét hirdet, hazug érvekkel vezeti 
félre az igazságot és a közvéleményt, az 
galád ember, tartozzék bár a társadalom 
legmagasabb rétegeihez. 

Tehát a magyar nemzet volna az, 
mely leigázza vagy megsemmisiti a né
metségct '? Hiszen talán egy nemzet sem 
fejlődött ugy a német knltura emlőin, 
mint épen a magyar, a német tudomány
nak, a német miivészetnek talán sehol 
sem volt oly sok lelkes hirdetője és okta
tója, mint nálunk és büszkeségünket ké
pezi a.z a tudat, hogy a mi szép, fenséges 
és tanulságos volt mindabban, azt elsajá
títottuk és benns és általa müvelődtünk. 
Nézzenek szét az országban - az isko
lákban, a német nyelv kötelező tantárgy, 
gyermekeinket tanitjuk a német nyelvre, 
elméletileg, gyakorlatilag. A német könyv
piacz gazdag fogyasztási forrása mi va
gyunk. Hol van még nemzet az európai 

tartani. E mellett azonban több adósságot csi
nált, mint remekmüvet. 

Egy reggel azonban, amikor kiugrott az 
ágyábó!, megtalálta azt, amit már régóta kere
sett. Azaz bocsánat, nem találta meg, csak ugy 
hitte, hogy megt.alálta. 

- Talált - egy czimet. 
Mit csináljon l>előle 1 Egyelőre nem yolt 

tisztában a kérdéssel, de a czim szépnek, tartal
masnak s divatGsnak látszott. Bruat ugy érezte, 
hogy a czimbe bele van foglalva a XIX-ik szá
zad egész lelke. 

A czim két szóból állott csupán, olyan két 
szóból, amit minden ember használ s amit a 
romantikusoknál éppen ugy meg lehe~ találni, 
mínt a klasszikusok könyveiben. Ez a két szó 
a következő volt: Jó r~>ggelt! 

Erről a czi mről B ru at először szonettet irt . 
A szonettet fölolvasta barátainak. A fölolvasást 
természetesen bő kommentárokkal és megjegy
zésekkel kísérte, amelyben kifejtette remekmű· 
vének minden rejtett szépségét s a szonett 
egész jelentőségst. 

A társaság a szonettet csodálatosnak találta. 
- Közzétenoi mielöbb! Ez volt a lelkesü· 

lők egyhangu véleménye. Ez a szonett valósá· 
gos előszó az uj irodalmi irányhoz. 

Volt azonban a társaságban egy epés bíráló 
is, aki nem akarta véleményét arnugy pőrén 
koczkáztatni, miért is igy szólt a szonett szer
zőjéhez: 

- Azt hiszem, a tárgy szélesebb kidolgo
zást ki>vetel. Mi tűrés-tagadás bennt>, a szonett 

Dal számunk I2 oldal • 
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.József rüherezeg-ut 22. sz. 
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Szombat, április 21. 

konczertben, mely aránylag ennyire ment 
volna a német nyelv kultiválásában '? 

Nem a németség volt szálka a sze
mükben, hanem az osztrák, mely annyiszor 
megalázta nemzeti érdekeinket és az a 
magát németnek valló nemzetiség~ agitá
czió, mely külön hazát kért a hazában. 
Oh igen, ennek leigázása és megsemmisi
tése ma és örökké lesz nemzetiségi hit
vallásunk. 

De ez nem a németség leigázása ab
ban az értelemben, amint a német szoczi
alista vezér hangoztatta, ez a nemzeti jel
leg fentartása és megvédése, amely ná
lunk sajnos nem is oly erős, nem is oly 
eredményes, mint a milyennek lennie kell, 
mint a mily erős és önérzetes éppen Sin
ger szocziálista vezér hazájában. 

Hiszen mi ebben a tekintetben végte
lenü! gyöngék vagyunk, és legyen meg
győződve a bennünket gáncsoló német 
politikai pártárnyalat, hogy javunkra, nem
zeti önállóságunk megerősödésére és kon
szolidálására vezetne, ha ebben a tekin
tetben is a nagy német birodalmi politi
kát gyakorolnánk. 

De nem érvelünk tovább, a baglyok
nak nem kell a világosság. Az a szeren
csénk, hogy a német trónon oly férfiu ül, 
ki ösmer bennünket, történetünket és nem
zeti életünket és az ó nemes példaadása 
mellett megsemmisül a sötétség lovagjai
nak aknamunkája. 

Dr. Rosenberg Károly. 

csinos, nagyon csinos. Oe ugy gondolom, ma
gad is belátod, hogy a forma kissé szük a tar
talomhoz mérten. Lehet-e ily gazdag témát ti
zennégy sorban tökéletesen kidolgozni 1 A gon
dolat, éppen nagyságánál fogva, szélterpeszti a 
szük formákat. En a te helyedben ebből a azo
nettből drámát írnék. 

A társaság igazat adott az éleselméjü kri
tikusnak s minthogy Bruat nem vette tjszre a 
gunyt, mely az epés kritikus szavai mögött lap
pangott, végtelenűl örült a dicséretnek s igy 
szólt az elmés bírálóhoz : 

- Igazad van. Fogadd köszönetemet birá
latodért, melylyel bebizonyitottad, hogy mily 
sokra beésülsz. Valóban, a tárgy kigondolásakor 
nem tizennégy verssor lebegett előttem. Drámát 
irok belőle öt felvonásban és kilencz válto· 
zásban. 

Es bár a jóbarátok hangosan tiltakoztak, a 
fölhevült költő darabokra szakitotta remekmii· 
vét, a tizennégy soros szonettet. 

Ot esztendőn keresztül folyton a drámater
ven törte a fejét. A kilát4.sba helyezett nagy 
dráma által majdnem hírre és tekintélyre kapott. 
Egész Páris tudta, hogy a hires szindarabból 
még csak néhány jelenet van hátra. Emberek, , 
akik Bruat-t soha életükben nem látták. ma
gasztalták lángeszét és nagy müveltségét. S 
akik folyton terjesztették a költő hirét, a türel
metlen várakozokat mindig e szavakkal hallgat
tatták el: 

- Hát az aloénak nem száz esztendőre nn-e 
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A nemzet és a nemzetiség. 
Arad, április 20. 

(Dsk.) Nem kell akadémikus észnek is fej
törő meghatározásait adnunk a két. fogalomnak. 
Minden ember érzi a kettő között való külö:n h
séget, s a magyarok a kettőben létező egyön
tetüséget. Igen, mi magyarok nemzetiség va
gyunk az európai népcsaládok közepette, de a 
rónáink és bfirczeink között egyuttal állam
fönntartó nemzet is, vérrel megszerzett törté
nelmi s kitartással kiküzdött alkotmányos jo
gok alapján. 

A kik nem érzik ezt a szembeszőkö tÁuyt, 
azok ezt nem azért nem cselekszik, mivel nem 
tudnáK, hanem mert nem akarják. Nem akar
ják pedig látó szemekkel meglátni, ér1..ő sziv
vel megszivlelni ezt, nagyon alant járó gondol
kozásból, sőt nagyon alacsony érdekekből kifo
lyólag s aligha tévedünk, mikor azt valljuk, 
hogy az olcsó, de igen jól jövedelmező marty
romságnak valóságos Kainbélyege ég a legtöbb 
nemzetiségi dgitátof arczán. Izgatnak, fantaziák
kal kápráztatják saját véreiket, hogy fanatiz
mussal fölkeltvén bennük az éretlen bizalmat, 
annál jobban kiszipolyozhassák s erkölcstelen 
czéljaik igájába foghassák .... Nem szólunk 
az olyan egyesülésekről s egyesületekről, a me
lyek e haza határain belül s kivül is kizárólag 
a faji összetartás, a társadalom és kultura moz
galmainak istápolására alakulnak s kirekesztik 
müködési körükhől a mindent megmételyező 
politikát s kiilönös gondot forditanak arra, hogy 
csak faji és nem nemzeti külömbségeket dom
boritsanak ki a kulturnépek nem~s versenyében. 

székely főváros, Marosvásárhely tiszta vizű füg
getlenségi pártja, a magyar nemzeti eszme ér· 
dekében valóban dicséretre és követésre méltó 
akcziót kezdett. 

A marosvásárhelyi pártértekezlet ugyanis 
rezolucziókat fogadott el, mel)·eknek a nemze
tiségi kérdésre vonatkozó részök igy hangzik : 

"A nemzetiségi kérdésben egyöntetü, nyilt, l 
czéltudatos, nem egyes kormányok szerint vál
takozó, a szélsőségek között hullámzó politikát 
követel. Kivánja a kiilföld felé való gravitatió
nak szigoru megakadályozását, esetleg megtor
lását, de nem zál'kózik el a magyar állameszme 
feltétlen elismertetése mellett, amaz eszközök 
megadása elől, melyek a nemzetiségek gazda
sági és culturális és a Mmzet egészével össr.
hangzó fejlődését mozditják elé." 

Ehhez csak annyit tehetünk hozzá, hogy 
nem a szét.választó elemeket kell keresnünk e 
kérdés elbirálásánál, hanem főként azokat, me
lyek polgári jop;aink közös megtartásában és 
megóvásában szemben a fenyegető áramlatok
kal együvé utalják a haza minden polgárát. 

Es akkor üdvözöljük a marosvásárhelyi 
függetlenségi pártot, hogy ebben a kérdésben 
a nemzet egész közvéleményével azonos elve
ket vall. 

TÁVIRATO~t 
Nyolcz ember halála. 

Budapest, április 20. (Saját tud. táv.) 

Pireusban egy torpedó-hajó kazánja ma 

felrobbant. A robbanás következtében 
Ámbár elég keserves tapasztalataink van

nak arra nézve is, hogy tár·sadalmi s kulturá- nyolcz ember meghalt, köztük Christamanos 

moly voltát, de bizik benne, h~gy a vál
ság el fog mulni az Egyesül-Allamok és 
Törökország között való hagyományos jó 
viszony tartós megzavarása nélkül. 

Bullert visszahivták. 
- Az A r a d i Köz l ö n y ti1virati értesülése. -

Arad, április ~8. 

A szerencsétlen kezii angol fővezért, 
mint mai távirataink jelentik, visszahivták 
a harcztérrőL Ezt a hirt azonban felül
mulja érdekesség tekintetében egy másik, 
mely Szent-Pétervárról érkezik. 

A czár, ugyanis kijelentette, hogy nem 
fog beleavatkozni a délafrikai háboruba, 
mert ő még mindig barátja a békének. 
Csupán annyit jelez előre, hogy a bur ál
lamok önállóságcínak megsemmisitesét tü·nú nem 
fogja. 

n olvel·hampton. április 20. 

Fowler H~nry liberális alsóházi tag tegnap 
választói előtt rnondott beszédében hangsulyoz
ta, hogy a dél-afrikai kérdést nem lehet tartó
san megoldani anélkül, hogy a királynő főnha
tósága egész Dél- Afrika fölött egsszersminden
korra helyre nem állittatnék. A kérdés megol
dásának második alapföltétele Fowl~r szerint a 
fehér faj egyt>njogusága a legtágabb önkormány
zati joggal és a benszülöttekkel való embersé
ges bánásmód. 

Lmulon, április 20. 

Hicks-Beach pénzügyminiszter tegnap Bris
tolban beszédet mondott, amelyben ugy nyilat
kozott, hogy az általános választások idejét, 
még senki íiem tudja, a kormány azonban mind-
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lis mozgalmak ürügye s czégtáblája alá ko- hadnagy, a királyné volt felolvasójának 
rábban vagy későbben majdnem mindig belo- öcscse. 

addig nem fog a választásokra apellálni, a mig .. ", 
módjában nem l esz kifPjteni annak a politiká-

pózik az izgató politika, kivetkőztetvén a va-
lódi czélt a maga jellegébőL l Törökország és az Egyesült-Államok. 

Igy biztosra vehető, hogy az az egylet, a 'Washington, április 20. (Saj. tud. táv.) 
mit most a müncheni román diákok alakitot- Ali Ferruh bég török követ ma látoga
tak, szintén egy ilyen melegágya lesz a nem- tást tett a külüoyminisztériumban. Láto
zetrontásnak. Hiszen maga a neve is az: Pat- gatásának czélja b hir szerint első sorban 
ria Dacoromana! Ugyan hol van s hol lesz • , . , , , , 

nak az alapelveit, amelyet Dél-Afrikára nézve a 
legjobbnak tart. A pénzügyminiszter az~ a 
federáció kérdéséről beszélt és azt mon~ 
hogy a gyarmatok nagylelkű és lojális akri0ja ~-'' 
olyan jövőt sPjtet, melyben a gyarmatok és 
anyaország részére olyan közös szervezetet· le- .... 
hetne teremteni, a mely a gyarmatoknak lehe- : · 

Dákorománia? A multak álmaiban s a jövőt az , vo~t, h~gy ~ kartent,es , kerdeseben 
illetőleg a holdban! val o targyalasokrol tudakozodjek. A követ 

tővé tenné a birodalmi politikának bizonyos el· • 
lenőrzését és elegendő részt juttatna nekik a A 

Annál jobban esik olvasnunk azt, hogy a elismerte ugyan a helyzet fölöttébb ko- birodalom ft>lclősségéből és védelmébőL 

szüksége, hogy meghozza a virágját 1 Várjatok 
türelemmel ! 

Végre elkészült a dráma. A kise,bb tekin· 
télyü ujságok óriási zajt ütöttek vele. Melyik 
szinházban fogják előadni? A direktorok min
denesctre verekedni fognak a század e legna· 
gyobb remekmüveért! Lesz-e szinész, aki a fő
szerepet el tudja majd játszani ? 

Brnat mindenekelőtt összehivta a jóbaráto
kat. Nekik akarta bemutatni először az uj re
mekmüvet. 

Mi volt az oka, nem lehet tudni : irigy
kedtek-e rá a jóbarátok, megvéniiltek-e azóta, 
hogy a szonettet oly zajosan megtapsolták '? 
Nem tudom. Elég az hozzá, hogy a darab meg
bukott. 

Csak az epés kritikus tiltakozott az általá
nos hidegség ellen s bámulatának kifejezésére 
alig tudott kellő szavakat találni. 

- Brávó! Brávó! - mondta. Megvan, a 
mit régóta hiába keresünk. Van benne élet. erő, 
szenvedély. Kedves fiam, te megcsináltad a mo
dern idők drámáját. 

Bruat hallgatott. Nem bizott már a kritikus 
szavainak komolyságában. Visszaemlékezett ar
ra, hogy a szonettet barátai milyen lelkesedve 
fogadták s csupán a kritikus talált kivetni valót 
rajta. Mig most a dráma senkinek sem tetszik, 
csak éppen a kritikusnak. 

- Hát mondjátok meg, hibát találtatok a 
darabomban? 

- A h, semmit, semmit, - mondták kó
rusban a jó barátok. 

- De hiszPn a drámám nem tetszik nek
tek. Az arczotokról látom, hogy nem tetszik. 

- Akarsz egy őszinte szót hallani'? - szólt ből magasztalták. A kritikusok mindig rája hi-
a társaság egy tagja. vat.koztak, hogy ha egy-egy irót tulságosan ter-

- Kérlek beszélj! Tudod, hogy első elvem mékenynek találtak. Az ujságok czikhket hoz-
az őszinteség. tak az életmódj:l.ról; megirták, hogyan dolgo-

- Nos, hát én azt hiszem, hogy a mi mo- zik, hány órát tölt naponkint az íróasztala mel
dern társadalmunk: sokkal szövevényesebb, let, stb., stb. 
hogysem egy drámába lehetne szoritani. A Egész nemzedék halt ki s a regény még 
milieunek különböző megjelenései, az érzések nem volt készen. Bruat megérte a hatvanadik 
bonyolult finomságai, a dolgok, mfllyek részle- esztend Aj ét s az emberek lassan ki nt megfeled
tes rajzolást követelnek, a pszichológiai és fi. keztek róla. 
ziológiai megkülönböztetések nem férnek meg Végre befejezte a regényt A szerencsétlen 
a dráma kimért szerkezetében s nem is egyez- ember huszonöt kötetet irt tele ez alatt a czim 
tethetők össze a szinpad követeléseiveL Ezeken alaU: Jó reggelt. Amikor a munkájával eiké
a nehézségeken szenvedAtt hajótörést a te da- szült, maga is megijedt tőlP-. Nem merte kiadni.. 
rabod. A tárgy maga óriási méreteivel legyűrt.' Elhatározta tehát, hogy ujra átnézi és ahol szük
Nem tudtál megbirkózni vele minden nagy ta- séges, mr.grövidiU. Addig röviditett rajta, mig 
lenturnod rnellett sem. A cselekmény homályos, a 25 kötetből csak 10 maradt, azut.án 5 s végre 
a pszichológia fogyatékos s a megoldás termé- az egész könyvtárból nem maradt több, mint , 
szetellenes. Mindamellett el kell ismernem, hogy egy kötet. Ezt sem hagyta épen, ezen is kurti
megfigyelő tehetségeci csodálatraméltó, analizi- tott, ezen is javított, ugy, hogy a 25 kötetes re
sed biztos és finom. Ha neked volnék, én az gény lassankint egy százoldalas novellává rö-
egész tárgyat fölereszteném, kibőviteném, kiegé- vidült. · 
sziteném, szóval a formát a tarlalomhoz szab- Ez időben Bruat Oktáv éppen 80 esztendős 
nám. Ezt a drámát kitünő regénynyé lehetne volt. Barátai közül egy volt még mellette. 
átalakítani. - Bocsásd közre már a novellát - taná-

- Igaza van, zengte ~gyhanguan a jó ba- csolta a barátja. Bámulatra kelted vele az egész 
rátok kara. világot. 

· - Igaza van! Alakítsd át regénynyé s re- - Nem, nem, a rnunka még nincs készen. 
mekqtiivet fogsz alkotni belőle. Tudod, a müvészet legfőbb czélja az, hogy a 

Es Bruat hajlott a baráti szóra. Tüzbe ve- gondolatot mennél egyszerűbb, mennél világo-
tette a d1·ámát s hozzáfogott a regényhez. sabb és mennél szükebb formába öltöztes~;ük. 

Tiz évig tartott a munka s e tiz esztendő Fiatal koromban a helyes uton jártam. Meg
Eraut számára a dicsőség és az ünnepeltetés irtam a szonettemet, mely a modern kor érzés
ideje volt. és eszmevilágát hüen fejezte ki. Csak még tiz 

Voltak olyanok, akik őszinte meggyőződés- esztendeig élnék, megmutatnám a világnak, mi-
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Washington, április 20. 

A pretoriai amerikai konzul értesitette a 
lrülügyminiszteriumot, hogy a Chicagóból ki
küldött ambulánczia tagjai, amint Pretóriába 
érkeztek, fegyvert fogtak. A külügyminiszte
rium hivatalnokai azt mondják, hogy az b;gye
sült-Államok ezt nem akadályozhatták meg. 
Azok az emberek fegyver nélkül utaztak el 
Amerikából s igy a törvény értelmében sem 
lehetett őket min t martalóczokat letartóztatni. 

Lisszabon, április 20. 

A kamara mai ülésén Costa republikánus 
képviselő ismét szóba hozta az angol csapatok
nak portugál területen át történt száliitását és 
azt mondta, hogy a külügyminisztert meg 
akarta interpellálni erről a kérdésről. Beirao 
külügyminiszter azt válaszolta, hogy a kormány 
már eléggé kimerítő nyilatkozatokat tett erről 

a kérdésről. Egy idegen hatalmasság sem til
takozott, csak a dél·afrikai köztársaságok éltek 
jogukkal és tiltakoztak nagyon korrekt formá
ban. A miniszter megj~gyezte még, hogy 
később az akták bemutatásával igazolni fogja 
a kormány eljárását, most azonban nem tartja 
czélszerünek ennek a kérdésnek a tárgyalását 
és titkos ülés tartására sincs sziikség. 

London, április 20. 

A "Daily Telegraph" jelenti Fokföldről 
nyert értesülései alapján, hogy az északnyugati 
kerületekről kapott hirekből arra lehet követ
keztelili, hogy a fölkelést tényleg elnyomták. 
A .Daily Chronicle"-nek Bloemfonteinből táv
iratozzák, hogy a harczhoz szükségelt idomi
tásra szolgáló lovakat - a remondákat - már 
teljes számban m~gkapták. Roberislord ennek 
következtében ujabb előnyomulásra készen áll. 
Methwm tábornok ma rendeletet boc~átott ki 
- mint Kimbedeyből jelentik - melyben a 

. ..r•ezivilleknek megtiltja a fegyverek viselését 
katonai engedelem nélkül. A felkelőket pedig 
arra szóllitotta fel, hogy a fegyvereket május 
6-áig szállitsák be a katonai hatóságokhoz. 

London, április 20. 
Szentpétervárról táviratozzák, hogy 

Oroszország nem óhajt most háboruba 
elegyedni, de azért a bur államoknak 
Anglia részéről való annexióját nem fogja 

képpen kell és lehet egy remekmüvet tizennégy 
sorba szoritani. 

Bruat még élt tiz esztendeig s a novellát 
át is gyurta eg-y tizennégysoros szonetté. 

Kilenczvenkét esztendős korában a halottas 
ágyán feküdt. Mellette volt a barátja, aki zoko
gott, hogy a világ egyik legnagyobb szelleme 
kialudni ké~zül. 

- Ne sirj, barátom. Meghalok, de álmom 
\- nem követ a sírba. Nem hal meg velem. Első 
..:-'"·"~ azonettemet összetéptem, a drámát tüzre dob-

.1 tam, a regényemet lassankint megrövidetettem, 
'}.-l de végre megtaláltam a remekmüvet. 

1 - Megtaláltad '? Igazán~ Oh, hát add ide a 
1111 

század remekmüvét - szólt a jóbarát. Aranyos 
.... lapra, gyémántbetükkel veretem ki a szonettet, 

' 

l' csak add ide ! · 
- .Micsoda szonettet ! - dadogta Braut 

hörögve. 
- Nos, hát a remek szonettet, amelyről azt 

mondod, hogy elkészitetted. 
-;- ~h, igen, a azonett pompás, de hosszu 

egy k1sse. 
- Csak nem égetted el 1 

, - Jobbat találtam helyette. Mindent meg
talaltam. Megol?ot~am a _modern élet találmányát. 
Nem kell hozza tizennegy verssor még tiz sem 
még öt sem . . . ' ' 

- Beszélj ! Mondd, mi az 1 
- Két szóban van megoldva az egész talány, 

mormogta Braut 
A haldokló iró egy pillanatra magához tért. 

Szemei ~lragadtatástól csillogtak. Utolsó erejét 
meg[eszttve mondta ki a két szót, amelyben a 
talány meg9ldását látta: Jó reggelt! 

eltürni. Erre vonatkozólag három nagy 
kontinentális hattilom között teljes megál
lapodás fog létrejönni. 

London, április 20. 

Buller tábornok visszahivafcísa legközelebb 
megtörlén ik. 

A TimPs ugy értesül, hogy Buller tá
bornok visszabivó levelét már elküldötték. 

London, ápl'ilis 20. 

Pretoriai távirat szerint Ttepenert ápri
lis tizenötödikén a burok bevették. Brabant 
tábornok fölmentő seregét pedig körülkeri
tették. 

A gáji orvos 
és a betegsegélyzó pénztár. 

Arad, április 20. 

Az ./-\.radi Közlöny mai száma, az ipartes
tületi betegsegélyző pénztár és köztem forgó 
differencziákról megemlékezvén, egy v~lem való 
ujabb összeütközésJ•ől szól. Engedje meg, hogy 
az ügyben a magam álláspontját megvil{tgosit
hassam s a tényállást a maga valóságában fel
tárhassam. 

Nekem egyáltalán senkivel sem volt össze
ütközésem. A kerületi betegsegélyző pénztárral, 
még mielőtt állásomat elfoglaltam megegyez
tem, hogy a kerületemben lakó tagjait az e~ő

döm által is élvezett tiszteletdíj mellett keze
lern. .tlZ aradi orvosok fiókszövetségének ebben 
a tárgyban hozott határozata sem kezdeménye
zésemre. sem kivánságomra, de még csak nem 
is érdekemben jött létre, s ha részemről telje
sen helyeRlem s jogosnak tartom a fiókszövet
ség eljárását, nem érzem magam illetékesnek, 
hogy a nyilvánosság előtt a fiókszövetség szó
szólója kivánjak lenni. 

Ami az ipartestületi betegsegélyző pénztárt 
illeti, éppen a méltányosság szempontjából sze
rettem volna egyátalányban megegyezni s nem 
nyolcz, hanem csak kétszáz koronát, vagy az 
orvosok fiókszövetsége által megállapitott mini
mumot, látogatásonként két koronát kértem. 
Ennél kevesebbet, ha a szövetséggel ellentétbe 
nem akartam helyezkedni, nem is kérhettem s 
ismétlem, mit az orvosszövetség közgyülésén 
nu~gmondtam, hogy inkább kész vagyok nélkü· 
lözni s száraz kenyeren élni, semhogy a szö
vetség vagy orvosi rend érdeke ellen vétsek. 

Nem hagyhatom szó nélkül az ipartest. be
tegsegély?.ő pénztár azon eljárását, hogy az 
ilyen magántermészetü ügyet egyfelől a nyilvá· 
nosság elé juttatja s félreértésekre tápot nyujt, 
de szóvá kell, hogy tegyem azt is, hogy a vá
rosi tanács elé terjesztette a kérdést s ezuton, 
mint egy pressziót óhajt reám gyakorolni. 

Vegye hát tudomásul az ipartestület beteg
segitő pénztár vezetősége s azok, kik kellő tá
jékozottsággal nem birnak, tanulják meg. hogy 
én mint kerületi tiszti orvos csak a kötelező 
els6 seg('.1ynyuitá,qt és a hivatalból eszközlendő 

szegény gyógljkezelr!st tartozom végezni, de ma
gán gyakorlatot folytatni nem tartozom. Ebben 
a tekintetben teljesen a magán orvosokkal azo
nos elbírálás alá esflm, amit igazol különben az 
is, hogy látogatási dijaimat sem törvény, sem 
szabályrendelet nem szabályozza. 

Tisr.telettel viseltetem a tanácc; és összes 
tagjai iránt, de ez nem akadályoz meg annak 
kijelentésében, hogy az orvosi tiszteletdíj kér
désében nemcsak a tanács, de a legfelsőbb köz
egészségügyi hatóság, még a belügyminiszté
rium sem illetékes dönteni. A magán orvoslás 
diját az 1876. XIV. t.-cz. 48. §-a a felek köl· 
csönös megegyezésének tartja fenn, per esetén 
a biróságok illetékességét állapítja meg, de ad
ministrativ uton ebben a kérdésben, az én spe-
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czialis esetemben, ítélkezni nem lehet. Ajánlom 
az ipartestületi betegsegélyző pénztár vezető

ségének, kisérje figyelemmel a kormánynak 
hasonló kérdésekben kelt rendeleteit s olvassa 
el a betegsegélyzési ügy legfelsőbb forumának, 
a m. kir. kereskedelmi miniszteriumnak 1896. 
évi junius 16-án 37688. sz. a. kelt rendeletét, 
melylyel konkrét esetből kifolyólag a miniszte
rium is erre az álláspontra helyezkedett. 

Részemről azt hist.em, nem történt hiba. A 
pénztár nem fogadta el feltételeimet, én pedig 
a megbízatást visszakináltam. A pénztár nem 
köteles tagjait általam kezeltetni, de én sem 
érzek kedvet a pénztár szüklelküségét elvi
selni s hordár szalgálatra vállalkozni. 

Dr. Brück Gyula, 
kerületi orvos. 

Kazinczy F erencz kiadatlan levele. 
- Gróf Ráday Gedeonhoz, a kliltőhöz. -

Ráday Adám budapesti hivatalnok egy 
rendkivül érdekes relikviát őriz. Kazinczy Fe· 
reneznek egy kiadatlan levele ez, melyet Rá
day ur szlves volt nekünk közJésül átengedni. 
A 109 esztendő előtt irt levél szöszerint igy 
hangzik: 

Nagy Méltóságu Gróf, 
érdemem felett való Jó Uram : 

Minden posta·napon vártam az ifju Gróftól 
a tudósítást a Magyar Theatrum tavalyi megnyi
tása felől; és azt annál bizodalmasabban martem 
reményleni, mivel nem a magam nevében, hanem 
az Orpheus, és igy a Haza nevében, kértem. Imé 
a Nyomtató nyolcz nap alatt hozzá fog az Octó
ber havára esendő Heft nyomtatásához. Esedezem 
azért Méltóságos Gróf előtt, ha az ifju Gróf ké· 
résemet teljesiteni továbbá is késedelmoskedik, 
méltózta.ssék nekem eggy Nyomtatott Comoediai 
t?édulát meg-küldeni, és ha a Játszó személyek 
közzül senki sem volna Pesten, 8 ki nekem kü
lönös tudósításokat küldhessen. Gant.s Uramnak 
parancsolni eránta, hogy azt, amit az Jarhá.zi 
játszása felől az Opheusban v&ló elóhozasra ér
demesnek itél, nekem irja. meg. A Styluson ne 
akadjon fel soha az Iró ; én azt rendbe szedem ; 
tsak Informatio az, a mit venni, óhaj tok, m11rt 
sem alkalmatosabb helyt nem látok az Octóberi 
játszás felől szólani az Október havára esendő 

Heftnél; sem semmi szükségesebbet, mint a kö
vetkező időnek fel-jegyezni, hogy a fel·ébredtt 
Patriotismus és Nyelvszeretés epochájában ezen 
szúkséges tárgy el-érhetése faló\ gondoskodtunk, 
ha bár szeroncsétlen előmenetellel is. 

A második kötet utolsó negyede, az az a 
nyoltzadik hónapra esó Heft most van sajtó alatt. 
A 7·dik darabba bele ment a Mápes Verse és 
Apologiája, A Rudolphi Karolina Violája, a1.Jl'ele
machusból való Próbák, és a Virgilius kezdete. 
Ugy a Látza.i tántzos medvéje is. A Méltóságos 
Gróf egyéb Versei kezében vagynak a Betürakó· 
nak. Reája. biztam egészen a darabok választását 
a rendre nézve ; mort abban semmi alsóség 
nincs, ha valakinek versei elói tétetnek is : va
lamint azt nem lehet megvetésre magyarázni, 
hogy némellyike hátul esik. Reménylem, hogy a 
8-dik darabból a ~llsgos Grófnak eggy verse sem 
marad el, és ezen okból bátorkodom esedezni a 
megigértt Magyar Irók Laistromáért. 

Gróf Telekynek minapi deák Ovatióját bé
;;étetem az egyik Heftbe, mert a deákság olly 
igen szép, a millyett még 8 Diaetalis Consossu
sok falai sohasem hallottak. Dicsőséll;ére vagyon 
az az egész Nemzetnek. 

.l!.isedezem a Mlt. grof előtt a Magyar Irók 
Laistromáért és ujabb Versekért is, de még in
kább a Theatralis tudósítások sürgettiséért, mint· 
hogy azt az Octóberi Heftnél továbbra halasztani 
nem szeretném, s kegyességeibe ajánlva maradok 
Kassán, április 2·dikán 17 91. Kazinczy m, k. 
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SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szombat: R a n t z a uk, szinrnü. (Paros bérlet.) 
Vasárnap: Délutan: G y e r ek ass z o n y, vigjaték. 

Este: Ma g d o l n a, paraszttragédia. (Páratlan bérlet.) 

* A vasárnapi előadások. Bokor hatásos 
népszinmüve A gyerekasszony nsárnap délután 
keriil s<'.inre. A darab és a benne előforduló 
dalok Aradon már sikert arattak. Most igen 
jó szereposztással kerül szinre. Mezey Péter, 
Palágyi Lajos, Turi Mariska, Rarmath Józsa, 
Erczkövy Károly és Szadai Feri igen jó szere
peket kapnak benne. Vasárnap este Rákosi 
Jenőnek kiváló népdrámája Magdolna kerül 
szinre. A czimszerep Angyal IlKának egyik 
legerősebb, leghatásosabb szerepe. Ebben a 
darabban is igen hálás szerepiik van Tolnainé, 
Bácsné, Szadai, Bács-nak és Erczkövi-nek. A 
társulat mind a kettőből szargalmasan próbált. 

* A Rantzauk holnapi előadása iránt a kö
zönség már ma nagy érdeklődést tanusított. Az 
előadók is erős becsvágygyal készülnek az e'3· 
tére, mert mind~gyikük jó és hatásos szerephez 
jutott. 

* Zenemü pályálat. A budapesti Nemzeti 
Zenede nagy zenekarra irott erP-deti magyar ze
nemüvekra pályadijuJ 200 koronát tüzött ki. A 
pályázat föltételei a következők : A münek ere
detinek, magyarnak kell lenni, szabadon válasz
tandó müformában. A müvek idegen kézzel iran
dók s jeligés levéllel ellátva augusztus 31-ig 
nyujtandók be az igazgatósághoz. Csak magyar 
honpolgárok J ályázhatnak. A dijat csak abszo
lut becsü münek itélik oda, s azt november 
l-én fizetik ki. A mü első nyilvános előadásá
nak joga a zenedét illeti, mely azt az odaitélést 
követő idényben zenekari hangversenyei egyi
kén elő adatja, de a mü tulajdo:tjoga a szerzöt 
illeti. A bírálóbizottság tagjai: Zichy Géza gróf, 
Barlay Ede igazgató, Gobbi Alajos karnagy, 
Benkó Henrik zenedei tanár, továbbá Tomka 
István és Aggházy Károly. A bizottság a döntés
nél egyszerüen szótöbbséggel határoz. 

A czár a béke mellett. 
- Az A r a d t K 11 z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 20. 

Szentpétervárról jelentik : 
Most már kétségtelen, hogy a katonai 

kormány minden igyel\ezetével se tudta 
a czárt odavezetni, hogy Angliával hábo
rns poli~ikát kezdjen. A czárnak ma is 
az a törhetetlen szándéka, hogy nem in
terweniál a burok érdekében, hanem vára
kozó állá.<pontját továbbra is fenntartja. 

Békés magatartása azonban semmi
esetre sem fog annyira terjedni, hogy 
Oroszország nyugodtan nézze a bur köz
társaságok önállóságának megsemmisi
tfsét. 

A czár most is ellentétbe helyezkedett 
tanácsadóival, mikor a béke kedvéért 
Portugáliának elnézte, hogy ·a semleges
séget megsértse. A helyzet azonban az 
utóbbi napokban mindamellett bizonyta
lan volt. 

Roppenhága és Szent-Pétervár között 
folyton müködött a távíró. Es a koppen
hágai udvarnak, nemkülönben a két an
golbarát császárné befolyásának döntő 
szerepe lehetett Anglia javára. 

Murawiev gróf is előnyösebbnek tartja, 
ha Oroszország ezidő szerint Azsiában 
nyer mind nagyobb befolyást, főleg pedig 
azért, mert Anglia másfelé van elfoglalva. 

Az orosz operácziók alapját ilykép 
terjesztik az esetleg Angliával később ki
törendő konfliktusra. 

Az orosz fővárosban ugy tudják, hogy 
az afganisztáni emir is állást foglal Orosz· 
ország mellett. Az emir biLtositotta Orosz
országot, hogy ha majdan az Angliával 
való összeütközés elkerülhetetlen . lenne, 

ARADI KÖZLÖNY. 

az emir nemcsak nyugodtan nézné az 
orosz csapatoknak országa területén való 
átvonulását, de ö maga is csatlakoznék 
Oroszországhoz. 

Orosz diplomácziai körökben ugy véle
kednek, hogy Anglia a délafrikai háboruk
ban való engesztelhetetlen viselkedésével 
maga ássa meg vüáguralmának sz'rját. 

Körözött 
részvénytársasági igazgatók. 

- Az A r a d i K ö z J ö n y tudósitójától. -

Budapest, Aprilis 20. 

Hoitsy Pál volt országos képviselő 1893· 
ban optionálási jogot szerzett az Erdélyben Bu
csum község határában fekvő Szent-Endre nevü 
bányára, mely Boér Béla bányaigazgatónak és 
30 társának volt a tulajdona. 

Hoitsy Pál a bánya tulajdonosaival abban 
állapodott meg, hogy 30,000 frt lefizetése mel
lett a bánya tulajdonát bármikor megszerezheti. 
Minthogy azonban Hoitsy Pál a bánya üzem
bentartására szükséges tőkével nem rendelke
zett, Berl D. bécsi szánnagykereskedőt vette 
társul maga mellé. Ber!. D. a bányát - termő

képességéről bizonyosságat szerzendő - 1895· 
ben, majd 1896-ban Rainer St. Lajos bécsi la
kos, bányaigazgatóval és általánosan ismert bá
nyaszakértővel megvizsgáltatatta. Ennek a szak
értőnek véleménye szerint a hánya nagy tőke
befektetéseket igényelt volna. Berl D. tehát azt 
ajánlotta Hoitsy Pálnak, hogy adjon tul a 
bányán. 

Hoitsy Pál 1896. év őszén Csávolszky La
jos utján megismerkedett Langermann James 
s.-franciscói lakossal és Hammond ~duárd az 
észak-amerikai államok volt főkonzuljával, akik 
a bányát megtekintették és kijelentették, hogy 
részvénytársaságot alakitanak és ez majd meg
veszi a bányát. A vételi szerződést meg is kö
tötték. A vételár 300 ezer frtban volt megálla
pitva. Ebből 150,000 frt készpénzben volt fize
tendő, 150,000 frt pedig részvényekben. A rész
vénytársaság a Csávolszky Lajos elnöklete alatt 
1896. október hóban megtartott alakuló köz
gyiilésen tényleg meg is alakult. Az alapítási 
wrvezet szerint a részvénytársaság 25 korona 
értékü 80,000 drb részvényből álló 2.000,000 
K. alaptőkével alakult. A részvényekből azon
ban 60,000 drb (750,000 frt) Langerrnau Jamest 
illette a bánya átengedéseért, 19,990 drb (249,875 
frt) pedig Hammon1l Eduárd az észak-amerikai 
államok volt főkonzuljának volt szánva, aki 
azokért a bányamüveléshez sziikséges gépeket 
volt köteles szállitani. A fenmaradt 10 drb rész
vényt Hoitsy Pál, Csávolszky Lajos, Grátzi Já
nos, Görtner János és Festetich Géza gróf vet
ték át. Langermann James, Hoitsy Pálnak és 
Berl D.-nek a bánya vételárára 50,000 forintot 
ki is fizetett és a 14,000 drb részvényt át is 
adta. A Langermann James által készpénzben 
kifizetett 50 ezer frtból 44,000-et a bánya tu. 
lajdonosai Boér Béla. és társai kapták, 6000 
frtot Berl D., mert ő ezt az összeget a bánya 
vételára fejében már előzőleg kifizette volt 
Boér Bélának és társainak. Langermann James 
azonfelül a neki jutott részvényekből 12,000 
drbot (150,000 frt) Csávolszky Lajosnak adott. 

Ebből a bizonyitható tényállásból nyilván
való, hogy a részvénytársaság csak 10 drb. rész
vény értékénele megfelelő 250 korona alaptőkével 

alakult, mert 60,000 drb. részvényen Langer
mann James és társai osztozkodtak, 19,900 drb 
pedig Hammond Eduárdnak volt E~Zánva, a rész
vénytársaságnak tehát Mm is volt eladó rész
vénye. Ennek daczára 1896. deczember havá
ban az összes hazai lapokban hatalmas reklám
mal, egy részvénytársaság igazgatóságának név-
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aláirásával ellátott prospektus jelent meg, mely , 
a Rainer St. Lajos szakértőnek elferdített véle-
ménye alavján azt mutatja csalárd szinezéssel, • 
hogy a bánya a befektetett tökének 60%-át, 
vagyis évi 600",000 frtot jöved.P.lmez és azt a ha· 
mis állítást tartalmazza, hogy a bánya a leg
modernebb zuzógépekkel van felszerelve. A 
prospektus alatt pedig a "Fortuna aranybánya 
szindikátusa"" aláirással egy aláírási felhivás je-
lent meg egy lapban, melyben a szindikátus 
részvények jegyzésére szólitotta fel a nagykö
zönséget. 

Ennek a nagyszerü jövedelmet biztosító 
prospektusnak megjelenése után a közönség 
özönével jegyezte a részvényeket. Amikor az
után a Langermann James birtokában levő 

részvények javarésze pár hónap alatt eikeit: 
akkor Langermann James és Hammond .Eduárd 
a pénzt zsebre tették és visszautaztak hazá
jukba. A szakértőknek a vizsgálat adataival 
egyező véleménye szerint 510,975 korona folyt 
be Langermann James kezeihez részvényekért. 
A nyomozás megállapította, hogy Langermann 
James és Hammond Eduárd voltak a szindiká· 
tus taéQai. A prospektusokat Langermann James 
készitette és az tette közzé. Ugyanő arról is .. , 
gondoskodott, h(\gy . Cl:;ávolszky Lajos, Hoitsy 
Pál és Berl D. mindaddig ne értékesítsék rész
vényeiket, mig saját részvényeit el nem adja, 
amennyiben erre nézve nevezettektől kötelező 

nyilatkozatot is vett. 
Ezek szerint Langermann James és Ham

mond Eduárd vállalata meró szédelgésen alapult 
és a jóhiszemü közönség kifosztására irányult. 
Galád tervüket pedig ritka vakmerőséggel haj· 
tották végre cselekményük tehát kétségkivül ... 
megállapítja a B. T. K. 279. §·ába ütköző és a 
sso. §., valamint a 381. §-ának 2-ik pontja sze-
rint minősülö csalás büntettét. 

Minthogy azonban feltalálhatók nem..,lioLo~iooior 
tak, nyomozó levelet kellett r.llenök kibocsátani. 

fölmentett gyilkos. 
(Érdekl'• esktldtuékl verdlk&.) 

-- Az A r a d i K ö z l ö n y ~virati értesülése. - . .A 

Arad, április 20. 

Mióta az uj bünvádi eljárás életbelé· 
pett és azzal együtt az esküdtszéki rend
szer honosult meg a törvénykezésben, ma 
volt az országban a legszenzácziósabb es
küdtszéki tárgyalás. Sopronban felmentettek 
a gyilkosság vádja alól egy fiatalembert, ki 
kedvesét megölte. 

A tárgyaló termet nagyobbára hölgy
publikum töltötte meg és ez annál is in
kább érthető, mert érdekes és pikáns 
volt az ügy~ mely tárgyalás alá került. 

Egy rokonszenves ifju, alig 22 éves ,.. 
szabólegény állott a birák előtt, azzal a · { 
szörnyü bünnel vádolva, hogy kedvesét 
hütlensége miatt meggyilkolta. 

Kihallgatása alkalmával Füss István .,.,...... 
- a vádlott - oly megrázó módon adta ... 
elő az esetet és oly élénk szinekkel fes- • 
tette a g_yilkosság alkalmával rajta erőt 
vett lelkiállapotot, hogy a nagyszámu 
hölgyközönség legnagyobb része könnyes 
szemekkel hallgatta. 

A bizonyitás során tényleg beigazolást 
nyert, hogy a leány megcsalta a szerel
mes ifjut, aki troubadourhoz illó érzelgős
séggel szerette. 

A tárgyalás, mely reggel 9 órakor 
vette kezdetét, egyfolytában egész esti 
hét óráig tartott. 

Délután négy órakor fejeződött be a 
bizonyitási eljárás és ezután a vád- és 
védbeszédekre került a sor. Hat óra után 
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de nem találták meg a mócz vezért sehol. 
Schwarzenberg tudtára akarta adni, hogy reg
gel 5 órakor az uralkodó beszélni akar vele. 
De Jankunak nyoma veszett s azóta sem a csá
szár, sem emberei nem látták. 

Egy régi, Bach-korszakbeli, bécsi ujságban 
van mindez megirva, s abban fedezte fel Rai
ner Bertalan történetiró. A dolog akkor nem 
keltett feltünést, mig most nagy érdekessége 
van s érdekes adatot képez a szabadságharcz 
históriá jához. 

Egy magyar karambol-müvész 
diadala. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, április 20. 

Semmi fajtáju szórakozás, vagy ha ugy 
tetszik, sport nem divatozik annyira mint a 
kararnbóL A kávéházak kararnból asztalaiért 
valóságos harczok történnek egy-egy vasárnap 
délután, mikor öt márvány asztal vendégei is 
sóvárogva lesi, hogy mikor "csinálják ki a 
pártit" a dákózók. Megesik, hogy félórákig 
elkinlódik két pacczer egy harmincza<> pártin, 
csinálván át.lag minden második lökésre egy
egy point. 

Micsoda törpék ezek ahhoz a két mérkö
zőhöz, ki ma este gyürkőzött neki Budapesten 
egy horribilis karamból-matsch-nek. Valósággal 
a kararnhol-király nevet érdemelte ki ez a két 
versenyző, kik közül a jobbik, a magyar Roro
vitz, amatőr léttére a legnagyobb szériájában egy 
folytában ötszázhárom point-t csinált. 

A karamból-matsch a Teréz-köruton lévő 

Sztanay-féle kávéházban folyt le, hol tudvalevő
leg a budapesti kat·ambol-kör tanyája van s hol 
naponta érdekes kararnhol ját~kokat láthatnak 
az érdeklődök. Ismert karamból-müvész külön
ben maga a tulajdonos: Sztanay is, kinél egy 
időben csodás dolgokat müvelt egy Etscher ne
vü játékos, az akkor legjobbnak tartott karam· 
bo lista. 

Itt állott össze mP.rkőzésre ma este Horo· 
vitz József budapesti amatőr és Pfeiler György 
bécsi karambol-mester. 1600 pointre játszották 
a pártit, melynek rendkivül sok nézője akadt. 

Pfeiler is kitünő játékosnak mutatkozott, 
de Horovitz boszorkányos dolgokat müvelt. Az 
1600 point-t huszonhat lökésben csinálta meg. A 
legnagyobb széri á ja 503 pointból állott, mig át
lagos point-jeinek 61 a száma. Hihetetlen, ugy
szóiván káprázatos gyorsasággal játszott, ugy 
hogy alig lehetett szemmel tartani végtelenü) 
biztos lökéseit. 

Ellenfele 1464 point csinált meg azalatt, 
mig Horovitz 1600-at s igy a magyar karam
holista 136 point-tel győzött. 

Mikor a match véget ért, a kararnból kör 
tagjai diadalmas éljenzéssei hordozták körül tár
sukat a helyiségben. 

HIR EK. 
- Készülödések Ferencz József fogadtatá· 

sára. Vilmos császár magához hivatta ma Kir· 
1chnert Berlin polgármesterét és Hoffman építé
szeti tanácsost, hogy jelentést tegyenek neki 
az. "U n ter den Linden" diszitéséröl, királyunk 
berlini látogatása alkalmából. Hoffman építé· 
szeti tanácsos előterjesztéseit nagyrészt jóvá· 
hagyta a császár, csupán a részletekben tett 
némi módositásokat. Igy pl. nem tartotta eléggé 
impozánsnak a Friedrichstrasse betorkolását, 
azt kivánta továbbá, hogy a villamoslámpákat 
szintén feldiszitsék, még pedig lehetőleg élő 

virágokkaL 
- Hadd legyen, ugymond, egy jó ,napjuk 

a kertészeknek is. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

A tervek megtekintése után a fogadta
tásnak egyéb részleteit beszélték meg. A 
király megérkezése alkalmával Kirschner be
szédet mond, leánya pedig virágcsokrot fog 
átnyujtani az uralkodónak. 

- Válság Ausztriában. A "Narodny Listy" 
jelentése szerint Ausztriában a parlamenti vál
ság kikerülhetetlen. A bomlás óriási léptekkel 
közeledik és a válság kitörése már csak rövid 
idő kérdése. 

- Letartóztatott admiralisok. Az orosz 
tengerészetnél óriási sikkasztásoknak jöt
tek nyomára. Kitünt, kogy a tengerészet 
legmagasabb rangu tisztjei összejátszottak 
a szállítókkal és nagy összegeket fizettek 
ki nem szállított élelmiszerek, lőszerek és 
egyéb hajókellékekért. Tegnap 12 tenge
résztlsztet fogtak el, köztük 2 admirálist. 
Mildós czár parancsot adott ki, hogy a 
hadihajókat konczentrálják, s egy szemlén 
maga a hadügyminiszter megvizsgálja, 
vajjon a hadihajók jól vannak-e felszerelve. 
Érdekes, hogy e hajószemléből kifolyólag 
egész Eur6pát bejárta a hir, hogy Oroszor
szág mobilizálja hadihajóit. 

- A király Budapesten. A király - mint 
tudósítónk táviratozza - holnap szombaton 
reggel Budapestre érkezik. 

- Visszahivott nagykövet. Konstantinápoly
ból telegrafálják: Ujabban számos elfogatás 
történt. A párisi törők nagykövetet is ideren· 
delték, mert kompromit.áló iratokat találtak 
ellene. A katonaorvosi akadémia 80 hallgatóját 
elfogták. 

- Uralkodók a hadgyakorlaton. Lembergből 
jelentik, hogy Vilmos német császár és Albert 
szász király részt vesznek az ideigalicziai had
gyakorlatokon. 

- Az államkölcsön és az európai pénz
piacz. J?ővárosi tudósítónk táviratozza a 
következő nagyérdekü hirt : Mint a Pester 
Lloyd értesül, Lukács László pénzügymi
niszter ma fogadta Kornfeldt vezérigazga
tót, aki referált neki a tegnap Bécsben 
megtartott tanácskozásról, melyet a Roth
schild-csoporttal folytattak az államkölcsön 
felvételének lehetőségéről. Konstatálták a 
tanácskozáson, hogy az eur6pai pénzpiacz 
nem kedvező az államkölcsönökre. Az angol-, 
franczi-, német piacz idegenek 'részére most 
zárva van. A pénzügyminiszter csak akkor 
határozza el a kölcsönt, ha a beruházá
sok és a vasuti befektetések teszik azt 
szükségessé, mert az államháztartás nem 
szorul kölcsönökre. 

- Május l. és az ujsagok. A fővárosi lapok 
szerkesztői, mint nekünk sürgönyzik. holnap 
értekezletet tartanak abban az ügyben, hogy 
május első napján ne jelenjenek meg az ujságok, 
Máj us elsejére különben nagyban folynak a 
fővárosban az előkészliletek. E napon a szo
cziálisták délelőtt munkás-népgyülést, délután 
pedig tüntető körmenetet tartanak. 

- A walesi herezeg utazása. A walesi her· 
czeg Londonba utaztában tegnap este 10 óra 
után Altonába érkezett. A pályaudvaron Vil
mos császár, a ki kevéssel azf\lőtt váratlanul 
érkezett ide és Henrik herezeg fogadta és szi
vélyesen üdvö..:ölte. A pályaudvaron felállitott 
disz-század zenekara a herezeg megérkezésf\
kor a tisztelgő indulót és az angol bimnust 
játszotta. Az üdvözlés ut.án elléptettek a disz· 
század előtt, azután pedig a pályaudvar feje- 1 

delmi várótermében vacsora volt. 11 órakor a 
walesi herezeg elbucsuzott a császártól és Hen
rik herczegtől, a kivel ismételten csókolódzott, 
azután pedig a tisztelgő induló és az angol 
himnus hangjai mellett elutazott. Vilmos csá-
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szár "emsokára azután visszautazott Berlinbe, 
Hem·ik berezeg pedig Kielbe. 

- Az államvasutak uj menetrendje. A m. 
kir. államvasutak igazgatósága most bocsátotta 
ki a nyári menetrendet, a mely május l-én 
lép életbe. Az uj menetrendben igen kevés lé-
nyeges változás foglaltatik, ami eltekintve az 
itt-ott kivánatosnak mutatkozó változtatások 
szükségességétől, a menetrend konzervatív jel· 
lege által, az utazó közönségre nézve bizonyos 
kényelmes eligazodást nyujt. Bennünket érdek· 
lőleg az Erdély-felé Aradon és Nagyvítradon át 
közlekedő vonalr,kon van a téli menetrenddel 
szemben évről-évre megszakott nyári mt~netrend 
változás, ami azonban lényegtelen eltérésekkel 
jár. Az uj menetrendet közelébb részletesen 
fogjuk ismertetní. 

- A Nemzeti uj igazgatója. Beöthy László, 
a Nemzeti Szinház uj igazgatója. mint egy 
távirat jelenti, május elsején mutatkozik be a 
szinház tagjainak. 

- A makóvásárhelyi vasut. LonurJics Jó
zsef csanádmegyei főispán, a makó - vásár
helyi vasut végrehajtó bizottságának elnöke -. 
mint egyik makói lapban olvastuk - felterjesz
tést intézett az érdekeltség nevében a kP-res
kedelmi miniszterhez az iránt, hogy eltekintve 
kot·ábbi elhatározásától, adja· mPg az enj:n•délyt 
a makó-vásárhelyi vasut kiépitP-sére, Iügget· 
lenül attól, hogy az érd('keltség bele megy-e, 
avagy nem a nagyszE-ntmiklósi vonalrész ki· 
építésébe. A végrehajtó-bizottság elnöke ezen 
felterjesztését a napoKban megküldötte H.-M.· 
Vásárhely törvényhatóságához is abból a ezét
ból, hogy azt hasonló szellemű felirattal támo
gassa s mint írják, H.-~1.-Vásárhely törvényha-
tósága tegnapi bizottsági ülésén tárgyalta az 
átiratot s hozzájárult, hogy hasonló szellemben 
ir fel a kereskedelmi miniszterhez. 

l 

-. 

- Gyilkosság, vagy baleset? Egy haldokló 
embert vittek ma délután az aradi közkór
házba. Nyerla Illés 53 éves juhász volt ez, kit 
a vásárállásan ért utol a végzete. Hogy miké-
pen történt sulyos, vaiószinüleg halálos sérülése:""'·-~ · 

1 

ezideig egész határozottsággal nem !ehetett · 
megállapítani. A mondott helyen egy kocsit . .'~ 
elragadtak a lovak s mikor flZeket fel akarta 
tartóztatni Nyerla, a földön maradt, sulyos 
zuzódással fPjén. A mezőről a kórnázba szál-
litották, azon hitben, hogy valamelyik ló rugta 
fejbe. Mikor az orvos fejét megvizsgálta s a 
nagy zuzódásból egy csontszilánkot eltávolított, 
az eddig eszméletlenül fekvő juhász magához 
tért s azt mondta, hogy nem a lórugás okozta 
a baját, hanem egy pásztor bunkos botjával a 
fejébe vágott. A rendőrségnP.l kihallgatott tanuk 
mind ugy vallanak, hogy egy ló fejbe rugta a 
juhászt és senki sem tud arról, hogy valaki 
bántotta volna. Nem lehetetlen, h<'gy a fejét 
ért baj elvette az eszét Nyeriának s valótlant 
állitott. Bár kizártnak látszik a merénylet, 11 

vizsgálatot tovább folytatják holnap. A kórház-
ban fekvő juhász akkorára talán már ha- ,, '· 
!ott lesz. .;. 

- A tenorista kalandja. A "Neuer Wiener 
Abendblatt" jelenti, hogy Walther dr. kamara
zeneénekesti legutóbbi vendégszereplési körut
ján Rigában elfogták. Walther dr. Rigába uta
zott, miközhen fotografáló gépével lefotogra
fálta a robogó vonatról a szebb vidéktlket. A 
kupéban egy titkos rendőr is ült, kl kémnek 
nézte az énekest. és amint a vonat Rigába ért, 
letartóztatta. Csak nagynehezen sikerült a rigai 
szinigazgatónak Walther személyazonosságát 
igazolni, s kellemetlen kalandjaiból kiszabadí-
tani a hőstenort. 

- Megtagadott végtisztesség. Szab6 László 
volt ot·szággyülé<::i képviselő Zentán meghalt. 
Az elhunyt római katkolikus vallásu volt és 
családja a halálesetet a római katholikus plé
hánián is bejelentette. De a plébános megta
gadta a végtisztességet és kijelentette, hogy 
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nem hajlandó az, elhunytat egyházi szartartás
sal eltemetni. A megtagadás oka az volt, hogy 
Szabó László, aki különben hitbuzgó katholi
kus volt, néhány évvel ezelőtt másodszor nő

sült s ekkor kötött polgári házasságát nem 
áldatta meg egyházilag, s nem is áldat
hatta meg, mert első házassága egyházilag, 
felbontva nem volt. Erdekes, hogy Szabó 
László képviselösége (Ugron-párti volt) idején 
egyike volt az egyházpolitikai javaslatok heves 
ellenzőinek s azokat nem is szavazta meg. S 
most, hogy egy küzdelmes élet viharai után 
örök pihenőre tért, a kegyetlen sors háborusá
got idézett föl bült teteme körül. És földi ma
radványait kitagadta kebeléből az a vallás, 
amelyért annyit küzdött életében. Családja nem 
akarta, hogy halottját egyházi kíséret nélkül 
temessék el és a szabadkai református lelkészt 
kérték fel az egyházi szertartás ellátására. Az 
elhunytat a reformatus egyház szertartásai sze
rint el iR temették. 

- Meghallgatott panasz. Az uj italmérési 
törvények életbeléptetése alkalmával a bel
ügyminiszter elrendelte, hogy a szatócsüzletek 
mellett lévő korcsmaszerii helyiségek az üzlet
tl\l vagy lakástól teljesen elzárva legyenek s 
megtiltotta, hogy a korcsmahelyiségekből, más 
helyiségekbe ajtók vezessenek. Ez ellen az in
tézkedés ellen azonban az ország minden ré
széből indokolt panaszok érkeztek a minis7.ter
hez, amelyek arra bírták, hogy rendelP-tének 
ezt az intézkedését megváltoztassa. A belügy
miniszter ugyanis leiratot intézett az ország 
törvényhatóságaihoz, melylyel Budapest székes
főváros területét kivéve, a korcsmaszerü ital
méréseknek a szatócsiizlettel való ajtó általi 
összeköttetését megen~edi azzal a kikötéssel, 
hogy az ilyen ajtók a vasárnapi munkaszünet 
alatt zárva tartandók. 

- Ünnepelt árvaszéki elnök. Farkas László, 
O::anádnwgyt~ árvasz.éki elnöke. tegnap ünne

~ pelte szoJgálatlinak buszonötödik évfordulóját. 
,.."."..A: vármegye székházának nagy termét zsufolá-
~ s1g megtöltötte a válogatott közönség. Elsőnek 
1 dr. ~eskó Sá1~dor alispán üdvözölte a jubilánst 
~ a ~~rmcgye tisztikara nevében, átnyujtván em-
~ lékul ~gy remekmüvii ezüst tentatartót. Utána 
· .11 a makói rkath. hitközség választmánya a me-

gyei jegyzői kar, a vármegye Erzsébet-'árvahá· 
za, a községi előljárók és a volt tanulótársak 
nevében hangzottak el a szónokok szerencseki
vánatai, melyek mindegyikéért. meghatóan mon-' 
dott köszönetet a kitüntetett árvaszéki elnök. · 

JI Este a Korona vendéglőben nagy bankett volt, 
~elyen igen sokan vettek részt s igen sok 
tosztot mondtak. Az ünnepelt száz koronát kül
dött Cseresnyés János h. polgármester·hez, hogy 
azt a város szegényei között o~:;ztassa ki. 

- Mi~ történt az egri ezrednél 7 Egerből 
szerfölött érdekes dologról ét·tesitik egy lap
társunkaL Arról, hogy nemrégiben egyszerre 
nyugdíjazták az Egerben állomásozó 60. számu 

, közös hadseregbeli gyalogezrednek ezredpa-
. ..":- · ra;'csnolcát, továbbá egy ezredest, két alezredes t, 

,? h(~rom kapitányt és két f/Jhadnagyot. Ezt a tö· 
meges nyugdijazást annyira titokban tartották 
katonáék, hogy bár betekkel előbb történt, 
mindezideig Mm jutott nyilvánosságra. Az 

; eset föltünő, mert. ilyen tömeges nyugdíjazás 
egy ezredben a legritkább jelenst>gek közé 
tartozik. A szigoru eljárás okát polgári körök
ben nem tudják, hanem ép a nagy diszkréczió, 

~ melybe beleburkolódtak, szól amellett, hogy 
valami igen mélyreható sulyos okok forognak 
fönn. Közönséges szolgálati köriilmények nem 
indokolhatnak efféle intézkedést. 

... 
f 

' 

- Hol van az ,,irók és müvészek nyugdij
alapja'' 7 A mai hivatalos lap közli a követ,.. k 
ező idézést: 

Néhai Bajkor Tamás rozsnyói örökhagyó va
gyonának egy részét a "magyar irók és müvész~k" 
nyugdij alapjának hagyta. Miután pedig ily nevü 
intézet, nem létezik, felhivatnak mindazon hason-
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czélu hazai intézetek és alapítványok képviselői, kik 
E"Zen örökségre igényt tartanak, hogy az 1900. évi 
junius hó ll-én délelőtt 9 órakor alólirt kir. köz· 
jegyző irodájában tartandó hagyatéki tárgyaláson 
jelentkezMnek. Rozsnyó, 1900. április ho 12-én dr. 
Markó Sándor, kir. közjegyzó. 

- Megint szökés a genfi fegyházból. Na
gyon furcsa állapotok uralkodnak a genfi !egy
házban, a hol Lucrheni, királynénk gyilkosa 
van elcsukva. Csak nem régiben történt, hogy 
Luceheni merényletet követett el a fegyház 
igazgatója ellen s nemrég az övével szomszé
dos czellából szökött meg egy rab. Most ismét 
két rab szökött meg a legnagyobb kényelemmel 
a fegyházbóL A mikor ez ügyben vizsgálatot 
inditottak s megkérdezték Perinet a fogház 
igazgatóját, hogy miért hagyta éjjel nyitva a 
börtön ajtaját, nyugodtan igy felelt : 

- Istenem, hiszen nem akarták hogy be
csukjam, hát nem tettem. 

Azt beszélik, hogy egy elbocsátott őr, a kit 
azonban még ideiglenesen meghagytak állásában, 
kellemetlenséget akar·t okozni az igazgatójának s 
egy éjjel a?. összes cL.ellák ajtaját nyitva hagy
ta. Szerencsére az egyiK rab értesitette a do
logról az igazgatót, a kinek különben másnap 
furcsa meglepetésben lett volna része, ha az 
összes czellákat üresen találja. A hosszuálló őrt 

persze azonnal elcsapták. 

- Kecskeméttől Klagenfurtig. A kecske
méti közös huszár equitátió tisztjei Harmos 
csász. és kir. kamarás főhadnagynagy veze
tése alatt folyó hónap 18-án délelőtt ll órakor 
indultak hosszabb, fáradtságos meszelovaglásra. 
A végállomás Klagenfurt lesz, amely Kecske
méthez 506 kilométernyire fekszik. Az ottani 
honvédhuszárezred két főhadnagya is csatlako
zott a bátor lovasokhoz, 

- Halálozas. Alólirottak fájdalomtPlt sziv· 
vel tudatják forrón szeretett s felejthetetlen jó 
testvér, nagynénjük, szépnagynénjük, rokon és 
jóbarátok Prantzély Ant6niának folyó évi ápr·ilis 
hó 20-án délelőtt 10 órakor, életének SO·ik évé
ben hosszas szenvedés következtében történt 
gyászos elhunyt.át. A megboldogult bült Lt'te
mei április hó 22-én délután 3 órakor fognak 
Séga Poltura Pécskai-ut 20. számu házból a 
róm. kath. szertartás szerint beszenteltetni és 
a felsfi temetőben levő sirkertben örök nyuga
lomra tétetni Az engesztelő szentmise-áldozat 
pedig folyó hó 26-án délelőtt 9 órakor fognak 
a főt. minorita atyák templomában az egek 
Urak bemutattatni. Béke hamvaim! Frantzély 
Albert mint testvér. Frantzély Ida férj. Volk
mann Lajosné, Frantzély Berta férj. Wontor
"sik Ignáczné. Frantzély Gyula és neje Nero
lits Mária. Pogáts Malvin férj. Feletár Béláné 
unoka-öcs és bugai. Frantzély Gabriella, Won
t·:rcsik Bertha, Wantoresik Karolin, szép-unoka 
hugai. 

Königstarfer Gusztáv, neje szül. Viehmann 
Albertina és gyermekük Annuska a maguk, 
valamint alólii·ott rokonok, ismPrős és jó bará
taik nevében mélyen szomorodott szivvel jelen
tik felejthetetlen drága g-yermekük. illetve test
vérke és rokonnak Károlykának, 1900. évi áp· 
rilis hó 19-én, délután fél 6 órakor, életének 
5-ik tavaszán, a ~lindenható rendelkezéséhez 
képest rövid szenvedés után történt gyászos 
elhuny tát. A boldogultnak föl ~i maradványai 
április hó 20·án, délután 4 órakor fognak a 
felső temető halottas terméből örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engrsztelö gyászmise áldozat az 
ártatlannak lelki üdveért április 21-én, délelőtt 
9 órakor fog a helybeli főt. Minorita at~·ák 
szentegybázában az egek Urának bemutattatuL 

- A szegedi detektivek. A székes-fóváros tit
kos rendőrei Budapest legismertebb alakjai közé tar
toznak, ha hivatalosan nem is mutatj:i.k be öket 
mindazoknak, akiket illet. A szegedi rendórságé az 
az érdem, hogy szakítva az ósdi sablonnal, félhiva
talos ismerettség helyett hivatalosan is bemutatja 
detektivjeit az érdekelt feleknek. Szeged városa leg· 
utóbb hat detektivet szerzódtetett a rendóri szolgá
lat kiegészitésére. A detektiveket szaigálatba lépésük 
napján a rendórlegények végig kalauzolták az egész vá-

1 

roson s minden korcsmában és kávéházban annak 
rendje és:módja szerint bemutattak öket. Reiner fóka· 
pitáuy 1\ dologról csak utólag értesült s igy már nem 
állt módjában, hogy a dolgot, melyen most egész 
Szeged nevet, meg nem történtté tegye. 

- A sakkmester temetése. Charusek Rezsőt, 
az elhunyt magyar sakkmestert, · mint nekünk 
táviratozzák, ma dP.lután temették el a tétényi 
temetőben. A temetésen résztvett a budapesti 
sakkör és a mükedvelő sakktársaság testületi
leg. Ezeken kivül is számosan helyeztek ko
szorut a legnagyobb magyar sakkjátszó sirjára. 
A temetés Maróezy Gézának. az ismert magyar 
sakkmatadornak, ki a mesterek során Charusek 
után következik, tétényi lakásából ment végbe. 
Ide számtalan részvét sürgöny érkezett a világ 
minden rés7.éből.· 

- Egy gyermek balesete. F.-Nagy-Iratoson, 
mint tudósítónk jelenti, Pál Mátyás hasonnevü, 
5 éves; fia tüzes vasalóval életveszélyes sebeket 
ejtett magán. A vizsgálat megindult arra nézve 
hogy kit terhel a felelősség. 

- Lazarovics nem halt meg. Nehány nap
pal ezelőtt hire járt, hogy Lazarovics Mihály 
Amerikában meghalt. Most levelet küldött New
yorkból egyik budapesti ismerősének s mulat
ságosan írja meg a hir keletkezését. A halál 
hirét ő maga költötte és közöltette a. végből, 
hogy nevét idehaza ne emlegessék s rokonait 
az ő viselt dolgaira minduntalan ne emlékez· 
tessék. Levelében azt is megírja, hogy már nem 
mosogatásból, hanem kártyaasztalok körül való 
kibiczkedésból él. 

- Lopás . egy üzletben. Geisinger Alajos 
n.·peregi k~reskedő üzletébe, mint. tudósítónk 
jelenti, betörést követtek el. Az ajtót feltörve, 
behatoltak a kereskedésbe s onnan 7!) forintot 
elloptak. A tettesek hmeretlenek. 

- A kis varróleány keserve. 'rizennégy esz
tendős volt csak a kis Singelist Juliska, a ki 
B.-Pesten a Csömöri-ut 16. szám alatt lakott 
sziileinél s máris gyönge vállacskáira neheze
dett az életfönntartás gondjainak sulya. Geréby 
Katalin koronaherczeg-utczai női ruha szalon
jában dolgozott a kis varróleány. Ott történt 
meg vele az a végzetes szerencsétlenség, hogy 
vasalás közben két ruhát kiégetett. Ezért az 
ügyetlenségéért elbocsátották a szolgálatból. 
Annyira szivére vette ezt a boldogtalan leányka, 
hogy ma reggel a Margit-hid közepéről a 
Dunába ugrott. A megda~adt hullámok gyor
san tovaragadták és az utána evező matrózok 
csak a Markó-utcza torkolata körül érték utól. 
A szerencsétlen teremtés ekkor már annyi vi
zet ivott, hogy eszméletlen volt, mire a partra 
értek vele. A segítségül hivott mentök a Rókus
kórházba szállitották. 

- Leforrázta magát. Kohn Izidor aradi 
lakos ll éves Ilona nevü leánya ma véletlen
lenségből leforrázta magát. Egési sebe egy 
hét alatt gyógyul. 

- Elgázolt asszony. Bugán András tövisi 
gyolcsostót, amint ma a Gurabárza felé vezfltő 
országuton hajtott, véletlenül egy arra járó 
asszonyt, aki már a vágtató kocsi elől kitérni 
nem tudott, elgazolt. Az elgázolt nő oly sulyos 
belső sériiléseket szenvedett, hogy a szeren· 
csétlenség szinhelyén meghalt. A gyolcsostót 
látva ezt, a lovak közé csapott és Abmdbánya 
felé menekült, az országut porában hagyva az 
elgázolt nőt. A nyomozást ugy a brádi, mint 
az abrudbányai csendörség megindította, de 
ezideig még nem sikerült elcsipni a tettest. 

- A részegeskedés vége. Dankó Györgyné 
sziiletett Rácz Borbála 36 éves budapesti nap
számosnőt tegnap este tulittasság és utczai 
botrányokozás miatt beállittották a hetedik ke
rületi kapitányság-ra, a hol lezárták, hogy ittas
ságát kialudja. Eijel a részeg na1 számosnőt 
hirtelen szivgörcsök lepték meg, a melyek any
nyira erőt vettek rajta, hogy a mentők eszmé
letlen állapotban vitték a Rókus-kórházba. 
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- Anyjuk ! Agyik kend égy zsebbe való 
ruhát. 

Az asszony asztán lehajolt, hogy a "sub
lót" fiókjából elővegye a holmit, az öreg pedig 
ezalatt lábuijhegyen odahozott valami kis do

t" rongot és ugyancsak ráérvett a feleségére né
. hányszor. 

- Ugyé, hogy az enyém a ház? Ugyé ... 
ugyé . . . ugyé . . . ? 

Es mindannyiszor leereszkedett a kapa-
,# nyél, ugy hogy a hangos családi jelenetre be

szaladtak a kis unokák is, akik szét válasz
tották a különös módon szeretkező öregekeL 
Az egyik fiu ki is vitte a megbokrosodott ka
panyelet és odatámasztotta a konyha ajtóhoz, 

1 Egy darabig csend lett, de a családi epizód 
még távolról sem ért véget. 

Most az asszony ment ki nagy vigyázva a 
dorongért és lassan háta mögé kerülve az urá· 
nak, ugyancsak elkezdett diskurálni. 

- Ugyé, hogy az enyém a ház? Ugyé ... 
ugyé . . • ugyé . . . 7 

h 
Es a kapanyél megint müködött alaposan. 

Aztán haragot tartottak egy darabig. Sőt a duz
zogásukban annyira mentek, hogy még törvény 
elé is vitték a dolgot. 

a · · De bezzeg ma, amikor abba a nagyon ko
r:· moly terembe beszólították őket, nem volt már 

semmi hara·: a szivükben. Megis szólalt hama
rosan az öreg anyóka. 

,. - Tekéntetös urak! Mink mán mögbékül-
tünk. Égyütt élünk szeretetbe. Hát csak nem 
itélnek el bennünket. 

Az öreg napszámos is megtoldta már erre 
az érvelést. 

""' - Öreg napjainkra csak nem löszünk mán 
CSUffíl! 

De n. dolgon már nem lehetett segíteni. 
Az ~szi napsugár megbujt a csunya szürke 

felhők mögött és a házaspárt elitélték egyen
-t· kint 14 napra. · 

-----~ § A festök pártfogója. Latzkó-hrág Béla 
/ még mindössze csak 17 esztendős fiatalember 

és reménye lehet, hogy nemsokára vetekedni 
, fog a neve a hírhedt 8omoske6y nevével. Agya· 

furt furfanggal lopkodott össze bicziklíket, a 
\ mikért el is ítélték annak idején 6 hónapi 
f fogházra. Ez azonban nem gátolta meg őt ab· 
1 ban, hogy védőügyvédjét, a ki szánalomból ma-

gához vette, nagyobb összeg erejéig meg ne 
1 / lopja. Legnagyobb rekordott mégis a képlopás
t ban ért el. Legutóbb Edvi-Illés Zoltántól vett 

át két tájképet oly igérettel hogy azokat 180 
frtért eladja. Az egyiket aztán eladta Simonyi 
Miksa mükereskedőnek 6 frtért, a másikat 
meg Hegyi Araokának 10 frtért. A pénzt pedig 

l ". elköltötte: Edvi-Illés feljelentést tett ellene a 
! büntető törvényszéknél, amely a reménydus fiatal 

ifjut .Yikka.~ztás vétségeért 3 havi fogházra itélte. 
Ezt az itéletet ugy a tábla, mint ma a kir. 

1 kuria, Berlogia biró előadáRa alapján helyben 

~
. hagyta. 
+-
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Aprilis 21. Szombat. Róm. kath. naptár: Anzelm. -
Protes~ns naptár: Anzelm. - Izraelita naptár: Passah 
8. napJa..- Görög-keleti naptár (áprili,;; 8.): Heródión. -
A nap kel 4 óra 45 perczkor. nyugszik 6 óra 40 perczkor. 
A hold .. ~~~. O óra 7 perczkor. nyugszik 9 óra 20 perc;~kor. 

ldoJarae. 1:-égnyomás reggel 7 órakor 773·0 millimé· 
ter, de~ut.an 2 orakor" 7~ 2·6 mi lliméter. - Hömérsék reg
gel 7 orakor CO + 1 '9, délután 2 órakor CO + 14·6. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. 3, délutAn 2 óra
kor N. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor félborult, délután 
2 órakor félderült Csapadék az utóbbi 24 órában 1 
milliméter. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra kültlött táviratai szerint a mai napra a következő idö
jll.rás várható: Derült. szaraz. hiiemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szln
ház-épület. l-só emelet) nyitva van mintlennap délelőtt 8 
őrától délután 6 óráig. Belepti-dij: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5, 
pénteken délután 4-5 és szombawn delelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Aprilis 21. Városi rendkivüli közgyűlés délután 4 óra-
1tor. - Gőzgepkezelők és kazánrütök vizsgája. 

Aprilis 22. Az aradi Lloyd-társulat közgyiilése dél
után 2 órakor. - Az aradi zenekedvelök egyesületenek 
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A R ADI KÖZLÖNY. 

közgyűlése délelőtt 10 órakor (Városháza.) - Az aradi 
ipartestület faipari szakcsoportiának kösgyülése délelőtt 
10 órakor (Ipartestület). - A Fehér Kereszt országos le
lenczház egyesület aradi fiókegyesületének közgyillése 
déleliitt ll órakor (Városháza.) 

Aprilla 23. A gazdasági bank rendkivüli közgyűlése 
délután 6 órakor. - A nagy-buttyini iparosifjuság táncz
vigalma (Korona-vendéglő.) 

Apzllls 29. A tisztviselök fogyasztási szövetkezetének 
közgyúlesc dt.'lelött 10 órakor (Megyeháza.) 

Aprilis 30. Aradmegye évnegyedes közgyülésa dél
előtt 9 órakor. 

Május 2. Körállatoi"VosválasztAs Csermön. 
IMájus 20. Az aradi és csanádi egyesült vasutak köz

gyülése délelőtt ll órakor. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O Tréfa. 
Mi a különbség a gólya és a hadnagy között 1 
l. A gólya bal Iábvn tud állni ; a. hadnagy 

IS tud. 
2. A gólya jobb lábon tud állni; a hadnagy 

is tud. 
3. A hadnagy a jobb szárnyon tud állni : ezt a. 

gólya nem tudja. 

O A villamosság századában. A gyors épít
kezés, hála a villamos világitásnak, óriási ered· 
ményeket ért el Párisban. Husz évvel ezelőtt 
mint nagy esetet bámultak, amikor a Grédit 
Lyonnais a Boulevard des Italienserr egy óri
ási üvegházat állittatott fel, hogy annak a vé
delme alatt bármilyen időben és villamos vilá· 
gitás mellett éjszaka is dolgozhassanak uj pa
lotájának az építésén. -\zóta sokszor megismé
telték ezt az eljárást. Tavaly ilyen üvegház 
alatt pompás áruházat épitettek néhány hónap 
alatt a Rue Réamurban. Most már jóval előbbre 
jutottak. A Champs Elyséen most lerombolják 
a czirkuszt és egyidejiileg föl is építik. Mig a 
régi falakat lebontják, mellettük mindjárt emel
k~dnek is a magasban az ujak. Az egész kész 
is lesz május végéig, szóval két hónap alatt 
kész lesz egy épület, mely három-négyezer 
nézőt fogadhat be. Egyébként akkor is muta
tott fel már Páris néhány gyors épitkezést, 
amikor még nem volt villamos villágitás. A 
Theatre de la Porte Saint·M:1rtint 1781 ben 
nyolczvanhat nap alatt épittette fP-1 Alexander 
Lenoár épitész, hogy az operatársulatnak az 
opera második leégése után hajMka legyen 
ideiglen esen. 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitój ától. -

Arad, április 20. 

Sokféle hírek érkeznek, melyei< általában 
véve kielégitő állapotoknak nevezhetők. 

A tengeri vetése nagyban folyik, melyre a 
tegnapi esőzés igen jó hatással van. 

A mai hetipiaezra behozatott mintegy 9-
1000 métermázsa buza, melynél a malmok 
élénk vételkedvet tanusítottak, mintegy f>-600 
métermázsa tengeri 5-10 fillérrel olcsóbb 
árban kelt el. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
tékben: 

I-ső minőségü bnza 7'30-7"40. 
Középminőségü buza 7'10-7'20. 
Tengeri 4'70-4'80. 
Rozs névleges jegyzés 5'50-5'60. 
Arpa névleges jegyzés 5'40-5·50. 
Zab névleges jegyzés 4'50-4'60. 
Az irányzat nyugodt. 

Vásári jelentés. 
-Aradon, 1900. április 20-án tartott heU állatvAsArróL-

Felhajtás gyenge, a vásár kevés érdeklő
dés mellett folyt le és jókor oszlott fel. Ugy a 
kereslet, mint a kínálat lanyha. JoJb minőségü 
állatok alig hajtattak fel. 

Felhajtatott mintegy 1~8 drb szarvasmarha 
és borju, 145 drb hárány, 270 drb ló és 198 
drb sertés. 

Arak a következők: 
Szarvasmarha vásár: f:lzarvasmarha levágásra 

elsőrend ü párja - - koronáig. - Szarvas
marha levágásra másodrendű párja 425-f>OO 
koronáig, - Szarva..,marha hizlalási czélra -.
koronáig. Igásökör párja 420-520 koronáig -
Fejőstehén kis borjas 120-~70 koronáig. Szo-

n€ PH) .... -~ .......... it •t 

• 
póshorju levágásra darabja 18-40 koronáig. -
Rugottborju drbja !4-90 koronáig. Juh párja 
-.- koronáig. Bárány párja 10-12 korona 
-fillérig. Tehén levágásra -.-koronáig. 

L6vásár: Remondaló drbja -.- koronáig. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első
rendü párja -.- koronáig. - [gásló másod· 
rendű párja 400-520 koronáig. - Parasztló 
párja 260-300 koronáig. Rossz ló (levágásra) 
drbja -.- koronáig. Elcsigázott ló párja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Hizott sertés klgrja l koro· 
náig. - Félhízott sertés klgrja 96 fillérig. 
Süldősertés párja 46-65 koronáig Pecsenye
malacz drbja 4'00-6'- fillérig. r'iaskocza drbja 
64-94 koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koronáig. Három hónapqs malacz párja -.
koronáig. 

Baromfivdsár: Hizottliba párja 12·00-14·
koronáig. Soványliba párja 5'60-6'20 fillérig. 
Fiatalliba párja -.- koronáig. - Kappan 
párja 4'00-6·- fillérig. - Idei csirke sütni 
való párja 2'60-2'90 fillérig. Idei csirke rán
tani való párja 1'40-2'20 fillérig. Gyöngycsirke 
párja -.- koronáig. - Rucza párja idei 
3'60-4'20 fillérig. - Pulyka párja -.- ko-
ronáig. Tojás 5 drb 20 fillér. ( 

Halpiacz: Eleven hal kilogramm ja 2'40 fil
Mrig. Vágott hal klgrja 2·- fillérig. - Jegelt 
halak klgrja I·~0-1'4:0 fil. Apróhalak klgrja 
-.- fillérig. Kecsege klgrja -.- fillérig. 

A hetipiacz 10 óra után oszolni kezdett. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
VerE~in a következó fizetésképtelenségeket jelenti: 
Papp Jenő Deés. - Wattenstein Henrik, 1lfunkáes. 
- Ráth József. Lugos. - Hoffmann Adám Módos. 
- Schwab W., Resieza. - Rosanthal E., H.-Bö-
szörmény. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Április 20. -

Magyar elsórendü: Öre~ nehéz paronként 400 kilo
i;ra.mmon felüli sulyban 102.-106.- filig. Oreg ltözép pá 
ronként 300-400 kilo~ra.mm sulyban -.---.- filig
Fiatal nehéz páronkent 320 kilogrammon felüli sulyban 
110.-112- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 109.-110.- fill~. Fiat.al ki'>nnyü páron
kent 250 kilogrammig te~jedő sulyban 107.-109.- fi! ig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kllogrammon 
felüli sulyban -.--.- filig. Közép páronként 240-
280 kilogra.mmon felüli sulyban -.--.- filig. Köuy
n_vü pAronként 240 lologrammi~t terjedő sulyban 106. -
107 filig. 

Románilu: Nehéz páronként 320 kllogrammon felüli 
&ulyban -.--.- filig. Közép páronként 2o0-320 ld
logrammon felüli sulyban -.--.- fillg. Könnyü pá
ronként 250 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Romániai eredeti (Staehl) Nehéz páronként 240 ld
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá
ronként 240 kilogrammig terjedő sulybau -.--.-- filig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüU 
sulyban 109.-110.- filig. Kőzép páronkónt 240---260 ld· 
logumm sulyban 108.-109.- filig. Könnyü páronként 
240 ldlogramrni~ terjedő sulyban 107.-108.- fi !ig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett arak suly szerint és pe
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm stlly
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hi20ott :i_er
~ések teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45 ki· 
Jogramm vonandó le. A sertések vételáraból a vevő javá
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teijes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. . 

Sertéslétszám: Aprilis hó 17-én volt készlet 34360 
darab, április hó 18-An fölhajtatott -979 darab, április hó 
18-án elszálllttawtt -132 darab. április hó 19-én maradt 
készletben 3520? darab. Uzlet: Válwzatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktozsdén. 

Budapest, 1900. április 20. 

~agyar aranyjáradék 4°/8 . 
>laeyar koronaJáradék 4/0 • . • 
Magyar arany 4t~o/o . . . . . . 
Maeyar ezüst 4t,t% . . . . . . 
Ma!(yar keleti vasut . . . . . . 
Magyar földtehermentesitésl kötvény 
Magyar ltalmegváltasi kötvény . . , • 
Horvát-szlavon főldtehermentesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
fisza.szahályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . 
(h;zt.rák jaradék ezüst . • 
Osztrák jltradék arany 
Koronajáradék . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . 
Osztrák -magy ar bankrészvény 
.Magyar hitelbank részvény • • 
Osztrák hitelintézet részvény . 

97.25 
93 65 

101.-
91U5 
!}4 50 
92.75 
98.10 
94.-

164 . .'i0 
139.50 
98.80 
9(l.71) 
98.50 
98.75 

• 136.50 
• 1770.-

733.-
737.60 

Osztrak-magyar államvasut • • 
20 (rankO·S arany (Napoleondor) 
Nemet birodalmi márka • • • 
London • • • • • . • • 
Páris • • • • • • • • • • .• • 

• 64'-60 
19.26 

• • • • • 113.35 
24:!. 90 
96.45 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- M A r a d l K ö sl ö n y távirati tu<iósitasa. -

Budapest, április 20. 

D é l i t 15 zs d e. A buzakinAlat mersrkelt. vrtelkedv 
korlátolt Nrugodt irán~·zat mellett lO.OoO métermázsa 
került forgalemba. változatlan árakou. Egyéb gabonane
m[iek köziil tengeri igen szilárd, rozs keresett, zab tar
tott, llrpa szilárd. Időjárás szép. 

Zárul 12 órakor: 

Buza ápriliara . 
Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab áprilisra • 
Zab októberre . 
Tengeri májusra 
Tengeri juliusra . 
Repcze augusztusra 

Zárul ~ órakor: 

7.76- 7.77 
7.78- 7.79 
7.\13- 7 94 
6.85- 6.90 
6.91- 6.92 
505- 5.06 
5.40- 5.41 
5.45- 5.46 

' 5.58- 5.59 
. 12.80-12.90 

Buza áprilisra . 7.87- 7.88 
Buza májnsra . 7.85- 7.86 
Buza októberre 7.96- 7 97 
Rozs áprilisra . 6.85- 6.90 
Rozs októbcrre • . 6.90- 6.91 
Zab áprilisra . 5.07- 5.08 
Zab októherre . 5.42- 5.43 
Tengeri májusra 5 46- 5.47 
Tengeri juliusra . . . 5.59- 5.60 
Repcze au~usztusra , ... 12.80-12.90 

Zárul ~ órakor korona 
Osztrák hitelrészvény . 736.-
MaRyar hitelrészvény 7:H.-
Leszamitolóbank res~···ény . . . 493.50 
Rima-~furányi vasrrtii reszyéuy . 622.-
0sz:rák-magyar áliamv~uti rés7:.-eny 6-t:J.-
Közuti vasut . . . . . . . . 668.-
ITá.rosi villamos vasut r~,;zyé:J~' . 337.-

Szeszüzlet 
-Április 20.-

~1a1 Jegyzeseink: Készarú nagyban nyers ~~:esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona. fiuumitott szesz nag:·biln 
ll~ korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkal per 100 
Ut.er % beleértve 70 korona fogyas~til.si adót 

Sz!:.ritoLt moslék ll korona métermázsán~ént. 

() S A ll N O li:. 
~é1:1akiak. 

Irta: Koncz Áko~t. 

(Yéie.) 

A nyarat Ádám Bandiék falun töltötték és 
érkezésük után csakhamar meglátogatták Be
reghéket. vszkár nem nagyon örült ugyan az 
ismeretség megujitás~nak, de végre IS ugy 
gondolkozott, hogy Adám Bandi amellett az 
1-..szbontó sz.ép asszony mellett végleg elfeledi 
Hermint, harátságosabb lett tf\hát s esze ágában 
sem volt nejét Ádám Banditól félteni. 

Sőt Beregh Oszkár, az erősen ötvenes, egy
szer azon vette magát észre, hogy szokatlan 
meleg~ég gyülemlik szivébe, ha ."dám Bandi
névai beszélget. gz a kivánatos asszonyka, az 
ő csodálatos behízelgő modorával egészen elszé
ditette Oszkárt, ki most már nem tudott egy 
napig sem el lenni az Ádámék háza nélkül. 
Kedélye is megváltozott s a mogorva, otthon 
folyton zsörtölődő emberből egész világfi lett. 
ki csak most kezdte igazán élvezni az élet ap
róbb,,nagyobb örömet. 

Adám Bandi gyakorlott szeme csakhamar 
meglátta, hogy felesége tetszik Beregh Osz~ 
kárnak. Figyelmeztette is erre Margitot, nem 
mintha komolyan féltette volna feleségét, ha· 

'\lern czélja az volt, hogy Margit se tegyen neki 
szemrehányást, ha ő meg Herminnal foglalko
zik. A kis menyecskének eszébe sem jutott, 
hogy midőn Bandi feltétlen bizalmat mutatott 
iránt~. ugyanakkor megcsalja őt Herminnel. 

Adám Bandi nem gondolt arra az eshető
ségre, hogy Beregh Oszkár czélt érjen Margit
nál. Az asszonyok azonban nemcsak különczük, 
hanem megfejthetlen talányok. Margit jól érezte 
magát vszkár közelében, sőt nem egyszer iri
gyelte a Hermin sorsát, midőn Oszkár nagy 
vagyonáról, kastélyairól és kincseiről beszélt. 
Margit nagyravágyó volt, mely különösen azóta 
nőtt benne, mióta Ádám Bandi vagyonának 
nagyrészét egy régen huzódó pörben elvesz
tette. Ettől a percztől kezdve nem érezte ma
gát elégedettnek, ép ugy, mint azok az asz
szonyok, kik csak akkor boldogak, ha bővel
kednek anyagi javakban. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Ádám Bandinak valami dolga akadt és egy 
pár napra eltávozott hazulról. Margit unatko· 
zott a nyári nagy meiPgben s :1lig várta, hogy 
Beregh Oszkár meglátogassa. Oszkár ur nem 
is soká váratott magára s szokott időben pon
tosan megjelent a szép asszonynál. 

Egy ideig a kertben sétálgattak. azután 
felmentek a kis szalonba, melynek nyitott ab· 
lakain át mámorító illat szállt be. Beregh Osz
kár kiben vaskossága mellett is volt valami az 
idealizmusból nem állhatta meg, hogy egy pár 
szellemes megjegyzést ne tegyen az alkonyról, 
virágillatról és szP.p asszonyokróL Margit azon
ban unottan hallgalla udvarlóját és szinte lát· 
szott rajta, hogy valami érdekesebb és reáli
sabb dolgot vár Oszkártól ... 

Beregh mintha megértette volna a Margit, 
óhajtását igy szólt a szép asszonyhoz : 

- Milyen más volna az élet, ha maga édes 
Margit, engem csak egy kicsit :szeretne. Igaz, 
hogy elhaladt az idő felettem, de a sziv érzése 
nincs korhoz kötve ... 

- Ne érzelegjen édes Beregh . . . Van 
magának hü.séges felesége, aki szereti magát 
előhaladt kora daczára is . . Hern1in nagyon 
kedves asszony és én nagyot vétkeznék az 
uram, meg ő ellene, ha az ön bohókás szerel
mi vallomásait Ioomolyan meghallgatnám ... 

- Es mit szólna ön, édes Margit, ha én 
bebizonyitanám, hogy Bandi Herminnak már öt 
év óta udvarol. Eleinte engemet is bosszantott 
ez a felfedezés és épen azé1't vollarn oly hideg 
az első találkozásnáL Később azonban elnéztem 
viszonyukat, mert megszerettem magát ... 
Eletkedvem azóta visszatért ... Fiatalnak, erGs
nek érzem magamat ... Az látom, hogy ön 
nem boldog, főleg, mióta .~dám vagyona java
részét elvesztette. En nlinden Yágyát teljesit
hetném, mert gazdag vagyok ... 

- Nézze csak, Bt:regi1, mondok én magá
nak valamit. Figyeljen ide jól. Nem tagadom, 
hogy maga tetszett nekem. Nem oly gyerme
kes, mint Bandi, hanem komoly. elhatározásá· 
ban merész. A vagyont is szeretem, mert imá
dom a pénzt, de becstelenség árán még sem 
akarok gazdag lenni. Azután meg olyan férfi
nak a neje, de még kedvese se lennék, ki azér, 
hog.)' maga is szabadban mozoghasson, nyugod
tan türi, hogy felesége udvarlót tart ... .r,gyéb· 
iránt bizonyára magc~. is ne\'etségesnek tartaná, 
ha ilyen vén, kappan ember udvarlását is ko· 
molyan venném ... Es most lsten önnel ... 
Nagj'OU kérem, hogy ne lépje át többé házam 
küszöbét ... 

Beregh OszK-ár erre a felelet!'e nem volt 
elkészülve. Zavarában szólni sem tudott, vette 
tehát kalapját és távozott. 

Akkor este Bereg Oszkár nagyon szótalan 
volt a vacsoránáL Hermin ellenben igen jó ked
-vében vglt és enyelegni hzdett az urával. 

- Oregem! talán nem szivesen látott Mar-
git, hogy olyan haragos vagy '? 

- Neked meg, édesem, talán azért van 
olyan rózsás kedved, mert Ádám Bandi már 
holnap itthon lesz;, - vágott vissza nyomaték-
kal Beregh . . . · 

- .Micsoda beszéd ez, Oszkár '? 
- Egy csöppet sem okosabb, mint a 

tied'? 
- Egyébiránt - folytatá Hermin, a mily 

joggal te .t1.dámnénak uq varolsz, azzal a joggal 
én is elfogadhatom az Adám udvarlását. Nem 
hányhatunk egymás szemére semmit s épen 
azért kiki a maga háza előtt seperjen s ne 
avatkozzunk egymás dolgaiba. 

Beregh Oszkár nem igen védbette magát, 
tehát hallgatott, annyival is inkább, mivel nem 
akarta elárulni azt, hogy Margit szakitani ki-
vánt vele . . . , 

Ez eset után pár nap mulva Adárnék oda· 
hagyták a falut és a városba mentek. Itt egy
mást érték a bálok és Margit az udvarlók közt, 
kik fiatalok és fessek voltak, teljesen megfe
ledkezett a kopasz, de gazdag Bereghröl. A 
farsang vP.gefelé pedig annyira belebolondult 
egy gazdag, fiatal mérnökbe, hogy elvált az 
urától. 

Mikor ezt Beregh Oszkár meghallotta, be
látta hogy kopasz fejjel, még ha gazdag is va
laki, tartós hóditásokat nem tehet. Le is mon· 
dott tehát az attakokról, csöndes, szürke em
ber lett belőle és az az áldott béke kedvéért 
még azt is elnézte, hogy Ádám Bandi a házi
barát szerepébe ismét beletalálta magát . . . 

1900 április 21. 

Visszatért könyveihez s ha már szemei el. 
fáradtak az olvasásban, huzgálta azt a kék füg-'llr
gönyös kis kocsit. melyben az a parányi kis r 
lélek gőgicsélt . . . l 

Nem emlP,kezett már se az idős férjekre, ! 
kik elhanyagolják feleségüket., se a revancht>ra, . 
melyet J •. dám Bandi emlegetett, mindent fele-'
dett, mert ugy gondolkozott, mibor a kis babát 
látta, hogy nem élt hasztalan ... 

Pedig kopasz fején könnyen megláthatta 
volna a szarvakat ... 

IDEGENEK ARADON. 
- Április 20. -

Fehér Kereszt szálloda. Brita Sándor utazó 
Bécs. - Süsz Adolf utazó Budapest. - Frf:\nkl 
lgnátz utazó Becs. - Klein Móritz utazó Bécs. _; 
Lasky lgnátz utazó Pilsen. - Goldhaum Lipót 
utazó Budapest. - Kobialka János főmérnök Vaj~ 
dahunyad. - Hofer Rezsó utazó Bécs. - Heller 
Károly utazó Budapest. -- Dornt~r Károly utazó Bécs. ; 
- Philip Emil utazó Budapest. - K(\mló lgn1itz · 
utazó Budapest. - Schmiedt Rezsó utazó Bécs. _.,.. ' 
Horváth Jenó utazó Budapest. - Rosenthal Simon 
utazó Bécs. - Cserni Gyula utazó Becs. " . 

Vass szálloda. Steinbach Sándor utazó Bécs. 
Pláner József utazó Bécs. - Kutasy J. utazó 

Budapest. - :\lárton Jenó mérnölr l<'uzsine. -
A?Iers l<..n;til_ utazó !3~es. - Kosztolá~yi János föl{..,. 
desz Oszlam. - Szdard Ferencz utazo Budapest. - <. 
Fein Moritz utazó Bécs. - Dozse Emil ma.gánzó / 
u~ -~ 

Vasuti közlekedés. 
- Érvényes 1899. e~i október hó 1-t/51. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé í1dul; 

Nagyváradra reggel {1,1 O 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tY. délután 3.:J6 
Gyorsvonat délután !.21 
Személyvonat este 9.35 

Budapest felöl érkezik: 

! 'l.·' ! 
' 

l ' 

Erdély fe hi: 

Személyvonat reg-ge! 6.05 
Szm. sz. tv. re,e:iel 9.10 ·• 
Gyorsvonat dél~lött 11.51 
Személyvonat d. u. 3.5ó 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról est(l 8.48 

Erdély fatiil: ·· 
('!"" ·~-

l 

Személyvonat regg-el 6.3~ 
G~·orsvonat Mlutim l2.1l 
SDborsini.~ delután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

SohorsiDról rel!'gel· ~W' . ..,.--_ 
Szeméiyvona; d. e. !0.50'•· 
Radná. ról Mlutan 2.~~- :._ Á 
Gyorsvonat délután 4.06 '"f:~ 
Személyvona~ este. 8.!>7 ; 

Temesvár fele: 
Személp·onat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
VegJ· es vonat délután 5.-

Temesvar felol: ._. ~ 
Vegyesvonat d. e. 10.43 -... 

Szeged felé: 

Személyvonat d. u. 3.« .s. i 
Személyvonat éljel 10.~5 f 

Személyvonat reggel 7 .ll> 
Vegyesvonat déluÍán 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. !>.20 

Szeged felől: 
Személyvonat reggel 8.~6 
Vegye.svonat este 7.49 

Brad felől: 

Borossebesről szv reg 8.03 
Yezyesvonat d. e. 11.-
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 176. sz. Páros. 

Szombaton, 1900. évi április hó 21-én: 

A Rantzauk. 
Szinmü ~ fel vonásban. Irta: Erekmann Chatraian. Fonft. 

totta: Kürthy Emil. 

SZEMÉLYEK: 
Rantzau Jean Fenyéri Múr. 
Loulse. leánya Ang~·al Ilka. 
Jaqucs .... Bács Károly. 
Georges, fia . Palá~yi L. 
Florence ... Mezei Pétur. 

Marie-Anna . Báesné. 
Juliette .... Harmath J. 
Lobel ..... Gáthv K. , ' ,·-, 
Nanette anyó Tolnainé. 
Erdőkerülö •. Palóezi Píd. · 

Kezdete 7 é• fél 6r•ll:oP. 

NYILTTÉR.* 

Egy elárúsitónő, 
továbbá egy ügyes 

könyvügynök, 
fix fizetéssel felvétetik egy helybeli könyv
kereskedésben. 

Czim a kiadóhivatalban. 1467 

' J 

J . 

*'*** .... .h... rl .... ·- l. • ... '.-::, .... i 
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= ~yomtatványokban .. 
ba izJést keres éS ))ttlltos iti o bell kiván hozzájutni éS fő· 

leg sÍllyt fektetjt•táit~~os ár=tli:t•a, ítgy tegyen ntegrendelést 

az 

ra i ny~mr a r~~~v~nytár~a~á~ná 
1nelynek a szaliipar legujabb vivntilnyai szerint í1j 

könyvkötészefí gépeldiel beren,lezett 

aranvozó és .. 

liünyv- és hangjegy bt~kütéseket olcsú árban vállal és külünüsen disz

Jnunluíli elliészitésében rentekeL 
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ll ARADI KÖZLÖNY. 1900. április 21. 

1203/1900. pm. C>l:Lle-ve~es , , 
gepesz, Herczeg Thur.n Taxis testvérek Pályázati hirdetmény. 

ki a kovács munkát, 
valamint a lópatkolást is ala

posan érti, május hó l-ére 

és Báró Badossevich Lajos.né tulajdonát 
képező Marczibányi Dombegyház határában fekvő bir

tokából mintegy 

Arad szab. kir. város törvény
hatóságánál !'gy 1400 korona tiszti 
fizetéssel és lakbérilletménynyel 
kapcsolatos rendőrsegédtiszti állás 
betöltendő lévén, azokat. akik ezen 
állást elnyerni óhajtják s az 1883. 
évi I. t.-cz. 19. szakaszában előirt 
minősitéss~l bírnak, felhivom, hogy 
pályázati kérvényüket hozzám a 
folyó évi április 20-ig benyujtsák. 

100 hold á 1100 ol 

kerestetik. 
kitünő minőségü szá.ntóröld eladó. 

Felvilágosítást ád : Nikolits Döme és Vörös 
Vidor, aradi ügyvédek. Arad, 1900. évi április hó 4-én. 

~~ Seidner Bernát (Berzova.) 
24:69-1900. szám. 1461 

Haszonbérbeadási árverési hirdetmény. 
Alólirt m. kir. jószágigazgatóság részéről közhírré tétetik, 

hogy az alább felsorolt bértárgyaknak további hasznositása vé
gett az alább megnevezett helyeken és napokon irásbeli zárt 
ajánlatok tárgyalásával egybekötött szóbeli árverés fog tartatni, 
melyre haszonbérelni kívánók 10°/0 bánatpénzzel ellatYa, oly 
hozzáadással hivatnak meg, hogy az 50 kros bélyeggel ellátott 
irásbeli zárt ajánlatok is a kikiáltási összegnek megfeielő 10°/0 
bánatpénzzel ellátva, az árver·és megkP.zdéseig, az árverés meg
tartásával megbizott hivatalhoz vagy az árverést megelőzőleg 
3 nappal, alólirt kir. jószágigazgatósághoz adhatók be. Ezen 
ajánlatokban, melyekben az 50 kros bélyeg szabályszerüen át
írandó, a megajánlott év és holdankénti, esetleg évi haszonbér 
nem csak számokkal, hanem betüvel is tisztán, érthetően ki
írandó és világosan kijelentendő, hogy ajánlattevő az árverés 
feltételeit, melyeket aláírni köteles - ismeri és azoknak magát 
feltétlenül aláveti. 

Salacz, 
kir. tan., polgárm. 

tások I-IV. tag 80 h. 467 O-öl, VI. tag 9 h. 1136 O-öl, 
Ill. tag 10 h. 672 0-öl, Il. tag 10 rendb. 5 holdas föld, II. 
tag 7 h. 900 0-öl ; Kisbecskereki nádas és kaszálló föld ha-
lászati joggal 324 h. 834 O-öl ; Uj-Szt.-Iván térvári tanítói 
kegyadom. föld 10 h. 246 0-öl ; Bélinczi halászati jog, Gizella
falvai volt papi kegyadom. földek 3 h. 426 D-öl~ 10 h. 1070 
0-öl és 7 h. 1000 0-öl, Hisziási csere fúld 218 h. 1046 D-öl· 
Józseffalvai papi kegyad. földből lemért rész 3 h. 1275 D-öl~ 
Józseffalvai kőbánya 4 h., Utvini halászati jog: Szilhai legelő: 
föld 167 h. 72 0-öl. 

IV. Dentán a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. ·évi május hó 7-én d. e. 9 órakor 

Dentai Számtartói lak utáni pátkert 1062 O-öl: Dentai erdő
irtási föld 20 h. 326 O-öl ; Dentai erdőtis1.tások 55 h. 768 
D-öl ; Kam.-Szt.-Györgyi erdőírtások 69 h. 768 O-öl, 44 h. 
1042 0-öl, 48 h. 49 0-öl. 

V. Pancaován a m. kir. kincst. lspánaágnál 

1900. évi május hó 8-án d. e. 9 órakor 

Almás temesi előtér ~07 h. 893 b-öl; Almás te~esi töltés tar
taléktér és átvágások 71 h. 692 D-öl; Borcsa-Gizella haini 

.. 
l 

l 

t 
l 
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Az árverési feltételek a m. kir. jószágigazgatóságnál és a 
kerületi ispánságoknál megtekinthetők 

Utóajánlatok nem fogadtatnak el, még az esetben sem, ha 
azok egy ujabbi árverés esetére kötelezőleg fenntartatnak is. 

~.V· öb.L ~éti föl~ 409 h. ~06 O-ö!; .. B?r~a-Toro!ltáiezigei IV. . , 
1 

obl. UJ·banavexel Duna zatony elotoltós es tartalektér 301 h~ r .:.-.• 

A bérbeadási árverrsek a következő helyeken és napokon 
fognak megtartatni, u. m. 

1. Aradon a m. kir. Jószágigazgatóságnál 

1900. évi ápril hó 27-én d. e. 10 órakor 

Apátfalva, M.-Csanád, Palota és Sajtényi halászati jog; Apáczai 
29. sz. visszavett telep 12 h. 711 O-öl; Alberti-i maradvány 
föld 2 h. 119 O-öl, Alberti-i visszavett tanítói kegyadom. föld 
3 h. 533 0-öl és 6 h. 1067 O·öl; Borosjenői volt lövölde 
földterület 7 h. 524 O-öl ; Kövegy-padei 6., 38., 65/68., 79/82. 
és 80/83. sz. visszavett 5-5 holdas föld ; Kövegy-padei 66. 
sz. régi telep 7 h. 964 O-öl; Kövegyi 47. sz. visszavett bel
telek 1119 O-öl; M.-Pécskai nagy magtár; M.-Pécskai felső 
legelőbeli felmaradt 3 h. föld ; ~L-Pécskai kegyadom. föld 6 h. 

. 1067 O-öl; Ref.-Kovácsházi 188. sz. visszavett belsőség 1118 
O-öl ; Zimándujfalui tanítói kegyadom. föld 5 h. 

11. Lippán a m. kir. kincst. lspánaágnál 

1900. évi ápril hó 30-án d. e. 8 órakor 

Álliosi majorföld s g;yümölcsös 72 h. 1593 O-öl ; Bakamezői 
Muresel kákás 8. h. 75 D-öl; Hidegkuti Hafner-féle házhely 
287 O-öl ; Kovaszinczi csárda-épület s föld 93 h. 421 O-öl ; 
Lippai Hádálui Gyorgye Szirbu l h. 150 O-öl; Lippai Koaszta 
pogányicza 3 h. 1234 0-öl; Lippai cserjés majorföld 4 h. 1470 
O-öl; Lippai Gyungyuk Maros sziget 2 h. 641 D-öl; Baka
mező-osztrovi halászati jog ; Berzova-kapruczai halászati 
jog ; Glogovácz-mikalakai halászati jog ; Hidegkuti halászati 
jog ; Lalasinczi halászati jog ; Lippa-M.-Radna-Solymosi ha
lászati jog ; PauUs-Szabadhelyi halászati jog ; Pozsogai halá
szati jog ; Tótvárad, Gyulicza, Govosdia és Battuczai halászati 
jog ; Mondorlaki 2 censualis telek. 

111. Temes-Szt •• Andráson a m. k. kincat. lspánságnál 

1900. évi május hó 4-én d. e. 9 órakor 

Knézi mészárszéki föld 4 h. 411 0-öl ; Knézi volt tiszti term. 
földek 23 h. 100 O-öl, 4 h. 826 O-öl és 4 h. 1178 O-öl; 
Szakálházi mrszárszéki föld 3 h. 21 0-öl ; Szakálházi erdőir-

1209 0-öl; Borcsa--Albrechtsdorfi IV. öbl. réti föld 4000 h. :,.. ~~ 
1444 0-öl; Borcsa-Königsdorfi IV. öbl. réti föld 1156 h. 1015 ~~--~ 
D-öl; Kubini VIII. öbl. Dojni rét nevü dom. föld 272 h. 474 ·. v 

O-öl; Pancsovai V. ö b l. réti föld 889 h. 982 O-öl; Szvinicsai ·"'(·1 

dunai halászati jog. ~ "' 
~t 

VI. Nagy-Recekereken a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi május . hó 10-én d. e. 8 órakor 

Nagybecskereki 8., 9., 10., 21., 22. és 23. sz. réti föld 252 h. 
1449 O-öl; Nagybecskereki Debela-Lunkai föld 181 h. 811 
0-öl; Nagybe~skere~i Rutova-Lunkai föld 81 h. 652 O-öl ; 
~agybecskerek~ Iy. ~s y. ,sz. Szlati_na föld 970 h. 1438 O-öl; 
Nagybecskereki tiszai toltes melletb gödrös legelő és a töltés 
és szoritó ~át ~özti csereföld 159 h. 166 O-öl; Nagybecskereki 
II. sz. szlatmafold 404 h. 221 O-öl; Nagvbecskereki a Ill. for
dulót övedző s a töltés mentén elvonuló föld 73 h. 1378 O-öl. 

t 
J 

t: 
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~ VII. Kulán a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi május hó 12-én d. e. 9 órakor 
~ -r Doroszlói szt.-kuti csárda-épület és telke 2 h. 100 O-öl; Ker

nyajai Bárányjárás II. düló 12 h. 820 O-öl és III. dülő 43 h. 
235 O-öl; Moholi legelő jutalék 116 h. 1400 O-öl; Ó-becsei 
magas parti legelő föld 2 h. 895 O-öl, Torzsa-Pettau puszta_.,...,., .... 
III. sz. bérlet 225 h. és vm. sz. bérlet 355 h. 460 D-öl. 

VIli. Danlován a községházánál 

1900.. évi május hó 14-én délelőtt 9 órakor 

: 
. l 

' 
··~ 

f 

Dantovai Böde nevü birtok' 52 kisebb részletben őszi vetés alá 
310 h. 1456 0-öl. 

IX. Lugoson a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi május hó 17-én d. e. 9 órakor 

Kis-Kostélyi majorföld 42 b. 36 O-öl; Tápiai halászati jog. 

.. ~ ~~"-··· .. 

... 
t ~ 

' -4(~ . 
. ' 
~ . 

Aradon, 1900. évi ápril hó 12-én. 

. M. kir. államjószágigazgatóság. f 
' 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Aradi nyomda reszvénvtársasá!!. köny~,pvomdáia. 
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